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intézetében fogadtatnak el. 

Egy rossi szokás. 
A mint egyre nehezebbé válik a mező­

gazda helyzete a miatt, hogy a termesztmények 
értéke mindig lejebb száll: ugyanazonképen 
szaporodnak sok más terhei és költségei, mê  
lyek gazdasága vezetését, magát, az üzletet ugy 
szólva naponként érintik. 

Egyik nevezetes és figyelemre méltó része 
ezeknek a mezei munkások ügye és ezeknek a 
gazda, vagyis munkaadó irányában való viszo­
nya, szóval a munkás kérdés. 

Széltére lehet hallani, hogy egyik-másik 
munkáltató, ha valami czélját el akarja érni, 
felrugtatja a napszápot. Másik ismét pálinkát 
is igér. Hallottuk nem egytől, ki az ilyen ide­
iglenes felszökíetést meg mint emberi jótékony­
ságot is diesekedően emlegette. Mi pedig a nép 
között forgolódva, teljes meggyőződéssel merjük 
állítani az ellenkezőt. 

Nem is szólva a páíinkaivás terjedésének 
nagy mérvet öltött és több szakavatott által 
naponként ecsetelt káros és veszélyes voltáról, 
ügy az emberi életre, mint épen a társadalmi, 
különösen pedig a munkás nép erkölcsi állapo­
tára nézve. Ezért tehát a pálinkával való édes­
getést, mint erkölesrontó, rossz czélzatot csak 
elitélni lehet. 

A munkabér előleges felrugtatása magá­
ban véve talán nem mondható senkire károsnak; 
mert elvitázhatlan az, hogy a munkás érdemes a 
maga bérére és hogy ha ez igazi jóakaratból j 
származik és a mellék körülmények, sőt a mun­
kások helyzete által is teljesen indokolva van:' 
csak is méltánylást és dicséretet is érdemelne.] 

Azonban legtöbb esetben csak egyesek j 
időleges czéljai elérése által sarkaltatva szokott 
bekövetkezni: többször megesik és többször 
meg is történt már az is, hogy csak ígéret ma­
radt. Ez által a többi munkások is felcsigázva 
követelésüket, nem egy esetben még követe-
lőbbekké lesznek. A mit más munkáltatók — ha 
épen nagyon sürgős tenni valójuk nem okolja — 
meg nem adnak, a felcsigázott akaratosabb 
munkás nem egy esetben marad mnnka nélkül, 
reménylett nyeresége helyett vesztenie kell. A 
munkaadó nagyobb részének pedig, ha kőltsé-

A D.N.V.É. EBEDET1TÁBCZA JA. 

Zilahtól Ó-Radnájg. 
Útirajz. ír í t : Alszegi. 

(Vége.) 

Egy beszterezei szász, meg egy naszód-vidéki 
oláh jóemberek voltak; emez gyakran meg vendé-
gélé az előbbit, ha arra járt, ő maga azonban 
Boh'sem volt Beszterczén. Egyszer a szász így szól 
hozzá : „Ni, brátye! én már sokszor jó! éltem ná­
lad, légy te is egyszer az én vendégem!'4 Harmad­
nap beállít hozzá az atyafi, a szász eléje tesz egy 
sajtot s fél kenyeret. De mikor a vendég a sajtnak 
fele körül járt már, sajnálni kezdi tőle a gazda s 
megszólal: 

— Hát jó ugy-e a sajt! 
— Da jó ám! válaszol az oláh. ki elérté a 

czélzást s még egy jó darabot szel belőle. Később 
újra BZÓI a szász: 

— De drága is volt ám az a sajt! 
— Bizony meg is érdemli az áfát, mert pom­

pás jó, — folytatja a vendég s tovább eszik, legyőz-
hetlen étvágygyal. A gazda pedig, hogy legalább a 
kis maradékot megmentse, elijesztés czéljábói 
moDdja : 

— Tudod-e, brátye, miből van az a sajt? 
—-Nem én, te ; miből? 
— Hát lótejből. 
— Igazán, te I? kérdi az oláh ravasz ábrá­

zattal. 
— Ugysegéljen, abból! 
— De már akkor ezt a darabot nem eszem i 

meg, — hanem elviszem a feleségemnek, o még; 
soh'sem evett íótejbőlily jó sajtot í 

Érdekes az is, hogy pipás oláhot (hát még — 
engedelmet kérek í — bagózót) aranyért sem lehet 
erre látni; az mind csak szivarozni és czigarettázni 
szokott. Különben sokat eltanulnak s besztercze-
vidékj szászoktól, de csak a mi jó, olyat, á fösvény-

gesebbé nem is tétetik valami részben elérendő 
czélja, de mindenesetre kelíemetlentéget okoz 
az indokolatlan munkabér felszöktetés; mert ezi 
által hozzászokott munkásaival vitába jönni, 
nem egy esetben más ismeretleneket felfogad­
nia kell. 

Mindezek és még több igen sok körülmé­
nyek utalják a gondolkodó közönséget arra, 
hogy szövetkezeteket alakítsanak és ugy a 
gazdák, mint munkások és cselédek ügye és 
egymás irányábani viszonyaik helyes és igaz­
ságos megállapítása és szabályozása tárgyában 
egymást megértőleg helyes intézkedések tété 
lére mód és alkalom szolgáltassák. 

Ha figyelmesen megtekintjük a mai álla­
potokat, önként feltűnik azon visszásság, hogy 
a cseléd, a munkás manapság már vajmi igen 
ritkán tekinti a gazdát vagy munkaadót oly 
hű és odaadó megbecsüléssel, mint előbbi idők­
ben. Nem tartja már most magát, mint ezelőtt, 
a gazda családja kiegészítő és hozzátartozó 
részének s olyannak, ki annak előmenetelét és 
javát szivén hordozni és lehetőleg előmozdítani 
is köteles. Hanem megfordítva csak az ő igé­
nyei kielégítése a főczél és több esetben in­
kább ellenségének, mint segítőjének tekintheti 
a gazda. 

A mint az iparosok testületi alakulása 
több részről elodázhatlan szükségesnek bizo­
nyult : ugy a gazdálkodó nagy közönségre nézve 
is a szövetkezés, egyesületbe lépés korunk 
egyik napirenden levő követelményévé vált. 

Nagyon hosszúra nyúlna ez alkalommal 
bővebben fejtegetni a minden lépten-nyomon 
felmerülő azon okokat és tényeket, melyek a 
gazdák szövetkezetének életbeléptetését saját 
javuk miatt sürgetik. De hogy azok léteznek 
és hogy a szövetkezés elhalasztása csak a 
hátramaradást idézi elő, tagadhatatlan. 

Egy gazda. 

Nagyvilági hirek. ! 
—M. Napóleon Iit&mvai. A Gaulois azt| 

a hírt közölte, hogy Napóleon hamvait a „Palaisj 
des Invalidesa-ból ellopták és szétszórták. Erre a] 
„Francé" ezeket irja : I. Napóleon koporsóját so­
hasem nyitották ki. Ahhoz egy hatalmas eme* 
volna szükséges, továbbá számos munkás, mert a 

koporsó porpbyr-fedele több ezer kilogramm suly-
lyal bir. A „Gfaulois" kire e szerint szerfölött való­
színűtlen. — Eíé&mdás a Karolin-satige-
te~ken. A Karolina-szigetek egyikén, a Ponope^ 
szigetén a bennszülöttek fellázadtak a spanyolok 
ellen. A sziget helyőrsége ötven emberből állott. A 
bennszülöttek meggyilkolták a kormányzót, ki na­
szádkapitányi rangot viselt, egy másik személyt 
pedig megsebesítettek. A helyőrség több részének 
sorsa fölött nincs biztos hir. Csupán két katona 
mentette meg életét úszás által; egy angol hajó 
vette fel őket. Azt gyanítják, hogy a bennszülötte­
ket a szigeten lakó idegen telepesek lázították fel. 
(A zendülésre az adott okot, bogy a spanyol ható­
ságok kiutasítottak egy amerikai hittéritőt. Az első 
hir az volt, hogy a helyőrség 45 emberét felkon-
czolták, de ujabb hirek szerint csak a kormányzó 
öletett meg, a katonák elmenekültek, többen köz-
zülök azonban megsebesültek.) — A exáw és 
Vilmos esásssár találkozásának híre állítólag 
ugy szivárgott ki, hogy e komornyik kifecsegte, 
inikép porosz egyenruhát is csomagoltak be a czár 
kopenbágai útjára; a fecsegő szolgát öt évre Szibé­
riába küldték. — Szentpétervárit jelenleg 
nem kevesebb, mint hatvan katonatiszt van fogva, 
ö s s z e e s k ü v é s b e n való részvétel miatt. — Az 
Mjnhb határszéli leonfliletus^ bár véron 
tássai, halálesettel járt, lényegében nem olyan ko 
moly, mint volt a Schüábele-affaire. Egy Kaufmsnn 
nevű német határőrző katona lőtt a franczia vadá­
szokra, mindenesetre túlbuzgóságból, de tévedésből 
is, azt hivéD hogy a francziák átléptek német terü­
letre. Gr. Münster párisi német követ meglátogatta 
Flourens külügyminisztert és sajnálatát fejezte ki 
az eset fölött, kijelentve, hogy a német kormány 
azonnal elégtételt ad, mihelyt bebizonyul, hogy a 
német közegek követtek el hibát. 

Hazai hirek. 
A kolozsvári királylátogatás 

alkalmából feljegyzik, bogy az udvari úti pénztár 
ott 40,000 forintot adott ki.Ugyanis aprólékos gon­
dot fordítottak arra, hogy senkit se terheljen kiadás 
az udvar jelenléte miatt, és minden csekélységet 
rögtön fizessenek. Az a kávés, kinek üzlete a Bánffy-
palotában van és azt öt napra kénytelen volt be­
zárni, kárpótlásul 3500 forintot kapott. — Az u§ 
országgülés csütörtökön nyittatott meg fényes 
ünnepélyességgel. A király a trónbeszédben hang­
súlyozta, hogy még sok teendő van hátra az állam- j 
élet minden terén. Az ország jólétének és felvirág-

meinek növelése czéljábói. Fontos javaslatok fognak 
előterjesztetni a törvénykezési, közigazgatási, köz­
lekedési, közgazdászati és közmivelési téren. — Ja­
vaslatok terjesztetnek elő a büntetőjog és magánjog 
terén és általában az igazságszolgáltatás tökéletes-
bitesére, továbbá az állategészségügyi rendezésről, 
a mezei rendőrségről, a közmunka szabályozásáról, 
a helyiérdekű vasutakról, a vasúti jogról, a királyi 
kisebb haszonvételek megváltásáról és a közigazg. 
bíráskodásról. Közelebb szükség lesz foglalkozni a 
Horvátországgal kötött s ez év végével lejáró pénz­
ügyi egyezmények újításával, továbbá a véderőről 
szóló 8 1889. év végével lejáró törvénynek a Mo­
narchia másik felerészének törvényhozásával egyet-
értőleg leendő megújításával. — Az összes külha-
talmakkal folytonosan barátságos jó viszonyban 
állunk és ha a világ helyzete nem is olyan, hogy a 
véderőnek mind tökéletesebbé tételéről megfeled­
keznünk lehetne, alapos reményünk van, hogy kor­
mányunk ezentúl is buzgón közreműködve azon 
tényezőkkel, melyekkel együtt eddig a békét meg­
óvni sikerült,|annak zavartalan megőrzése ezentúl is 
biztosíttatni fog. A tróobeszéd egyes helyei tetszés­
sel, éljenzéssel fogadtattak. Végül az ozszággyülést 
megnyitottnak nyilvánitá. — A mesnzeti szim-
ház umlt csütörtökön rendkívüli fénynyel ünne­
pelte meg félszázados jubileumát. Résztvettek a 
kormány, irodalom, művészet, tudomány és a par­
lament kitüDŐségei. A király József főhg. kíséreté­
ben jelent meg s viharos éljenzéssel fogadtatott. Az 
előadás remek volt. Utána diszlakoma, melyen a 
miniszterelnök mondta az első felköszöntőt a ki­
rályra. — A rabló-garázdálkodás a du­
nántúli megyékben egyre tart, több száz csendőr 
van talpon, de eddig kevés sikerrel s a helyzet kezd 
meglehetősen aggasztóvá, de botrányossá is válni, 
mert naponkint egész sorozatát jelentik az ujabb 
rablómerényleíeknek. 

Biharmegyei hirek* B i h a r m e g y e és 
N.-Várad a Deák-szobor leleplezésén képviseltette 
magát. A legutóbb tartott közgyűlés határozata 
szerint a megye képviselői következők voltak : 
Beöthy Andor alispán, dr. Beöthy Algernon, dr. Ti­
sza István, dr. Szlávy Olivér, dr. Oláh Gyula és ifj. 
dr. Beöthy Andor megyebizottsági tagok. Nagyvá­
radot az ünnepélyen Sa l Ferencz kir. tan. polgár­
mester, h. Rosner Ervin és Rádl Ödön képviselték. 
—- A n a g y v á r a d - k ö l y i viczinális vasút telje­
sen be van fejezve. A vállalkozók ugy a műtanren-
dőri bejárás, mint a megnyitásra nézve már meg­
tették a kellő intézkedéseket, ugy, hogy 8—10 nap 
múlva valószínűleg már át fog adatni a forgalomnak, 

n a g y v á r a d i művirágkiállitást a megnyi-zásának sikeres előmozdítása érdekében a kormány 
minden javaslatban gondot fog fordítani arra, hogyltástól kezdve mindig látogatják. A város előkelő' 
a gyors haladásnál lépést tartson pénzügyi erejévelIségei s különösen a hölgyek keresik fel a kiállítást, 

ságet, irigységet meghagyják emezeknek. Ruházatok 
erős, vastag, otthon szőtt fehér nemű; a férfiaknál, még 
a fiúgyermekeknél is széles tüsző, a nagy karimájú 
fekete posztókalap tetejét néha kék, de legtöbbször; 
sárga bojt szálai fedik, kereken. A nők elül is, hátul 
is piros katrinczát (otthon kecskeszőrből, vagy csak 
vászonból készült színes ruhadarab) viselnek a fe­
hér ruha lefogására 8 kötény gyanánt. És így mind­
egyik oláh fáta egy-egy nemzeti zászló a zöld he­
gyek ormán.. . Élvezettel lehet nézni őket annál is 
inkább, mért egytol-egyig mind szép termetű és 
még szebb arczú; ezektől már csakugyan nehéz 
volna elvitatni a római jelieget. 

De menjünk tovább. Esti V2 8 ugyan, mikor 
Naszódról indulunk, de inkább a mezőn aludjunk 
egyet, ha majd elfáradunk, mint itt meghálni i Az 
út pedig épen nem érdemes arra, hogy bevárjuk 
érte a nappali forróságot. Egyik oldalon kopár, 
sziklás dombok, szemrontó rendetleoségben, míg a 
másik oldalon a hegyek tömb-alakulatot vesznek 
föl, a mi érdekes eleinte, de 30—40 kilométernyire 
bizony unalmassá válik. Azon pedig éjjeli úton is 
jókat lehet nevetni, hogy én, mint afféle jó román, 
Naszódon egy boltban csápé (hagyma) helyett csáp 
száí kértem s bizony jő, hogy nem kaptam, — je 
lentvén a csápsza szó oláhúl fejkötőt, átvitt érte 
lemben pedig — nyaklevest 1 

Jól is mulattunk kettecskén, dalolva mértük a 
hosszú, hosszú országútat, míglen egyszer megeredt, 
bennünket megvert s a Szamos túlsó partján fekvő 
V a r a r e z a községbe kergetett az eső. Ez bizony 
kellemetlen intermezzo." De mert minden roszban 

van valami jó, hát itt katonai kürtszó üté meg fü­
lünket. Kérdezem a kalauzul akadt legénytől, hogy 
talán katonaság van itt? Dehogy! feleié. Nekünk 
kürtölnek, mert már 10 óra s ezentúl senkinek sem 
szabad családi körén kivüí maradni! Hát aztán bi 
szabta rátok ezt a rendet? Mi magunk! volt a fele­
let. Ejh ! beh jó volna ezt nálunk is behozni! 

Másnap folytattuk utunkat és % 11 órakor 
délelőtt már Öiáb-Sz en tgy Örgyon voltunk. 
Ez igen csinos fürdőhely, román (már ti.oláh)stiiban. 
Csinos park közepén egy domb tetején bugyog fel a 

s így a kormány költségelőirányzataiban a t a k a 
r é k o s s á g l e g s z é l s ő h a t á r á i g ménend , 
E mellett javaslatokat fog tenni az állam jövedel-

kifogyhatlan borvíz, mely a benne feloldott roppant 
sőanyag miatt nyálkás és enyhülés helyett inkább 
szomjasit, borral sem a legjobb, de fürdőnek igen 
egészséges. És ha a hozzáférhetés nem volna ily 
nehéz, bizonyára még többen is látogatnák, mint 
jelenleg. Egy vasút itt és D o m b h á t o n , szintén 
fürdőhelyen, keresztül a radnai bányákig, jövedel 
mező vállalat volna. így is sok vendéget találtunk 
ott, sőt jó kedvet is. Egész ebédünkön végig mulat' 
tátott bennünket egy jó banda, húzván 3—4 román 
úrnak sok, sok román nótát, melyek közül legszebb; 
volt az a melyik — német. 

A vidék 0.-Szentgyörgy határától kezdve föl 
egész Radoáig mindnnütí elragadóan szép, a termé' 
szét itt igazán remekelt. Mindenütt a Szamos mellett 
haladuak, mely közvetlenül a fenyőbokrokkal tar­
kázott tölgy- és bükkerdős hegyek tövén folyik, 
Itt-ott rohanó hegyi patak ömlik a folyóba, mások 
hosszú utat tevén a szűk völgyeken, zajtalanul 
egyesülnek azzal. Az ünnepi csendet csak e vizek 
moraja a a levelek suttogása tölti be s a folyton 
emelkedő táj lépten-nyomon uj szépségeket tár 
szemeink elé. A kanyargó országút majd nagy tá­
volságban fekvő falvakat mutat, majd egészen el-
ártnak látszik a körös-körül emelkedő magas he­

gyek által. Fönt, Radna mellett a Szamosban egy 
kis sziget áll, melyet szeszélyes rendetlenségben 
nőtt szép nyírfák ékesítenek. Távolabb, észak-ke 
ietre magunktól, óriás begytömbök tűnnek föl, az 
észak-keleti Kárpátok kimagasló csúcsai. Az alko­
nyuló nap sugarai megaranyozzák a sötét, fenyves 
tetőket s az út végső kanyarodásánál már csaknem 
esti homályban áll előttünk űtuok végpontja, a 
testvérhon legkeletibb városa: Ó-Ra d n a ! És szí­
ves, vendégszerető házra okvetlenül akadván, pi­
henjük ki a 200 kilométernyi út fáradalmait, hogy 
másnap újult erővel kezdhessünk még fárasztóbb, 
de annál élvezetesebb munkánkhoz: Radna és kör­
nyéke megtekintéséhez! 

A Nagy-Szamosnak havasok által környezett 
völgyében fekszik e mezőváros, mely nagyobbrészt 
fából készült, de fehérre meszeit s tisztán tartott 
házaival már maga is érdtkes képet nyújt a szem­

mely a megtekintést valóban meg is érdemli. — A 
n a g y v á r a d i hegyoldalon a szüretek október hó 
17-én veszik kezdetüket. — I p o l y i ha gy a -

lelőnek. Déli és keleti határát a Szamos, közepét a 
bányai fölhasználás által megfeketedett Izvor pa-
taka öntözi, melybe még a határ észak-nyugati 
részén egy tiszta vizű csermely is ömlik. Magas 
fekvésénél, még inkább a körülötte emelkedő hava­
soknál fogva éghajlata nyáron igen kellemes, mit 
fokoz a beláthatlan fenyves erdőkből özönlő illat 
is; de már kora őszszel sűrű köd borúi a tájra, a 
levegő csipős, hideg; télen pedig komor kép a vidék, 
melyre csak néha vet egy kis derűit fényt a havas 
tetőkről visszaverődött napsugár. Különben július 
14-én, reggeli 8 és 9 óra között két roppant, feny­
vesekkel borított hegy szűk völgyében az Izvor 
pataka mentén még látszott a pára, holott a nap, 
az előtt ötödfél órával már az égen ragyogott. 

Hajdan, a római uralom idejében majdnem 
negyvenezer lakossal bíró város volt a mostani 
Ó -Radna, akkor Radna Vechia; sőt Árpád királyaink 
idejében is fontos szerepet játszott. Fényes törté­
neti múltjáról ma már csak néhány rom (egyik a 
mostani román templom udvarán) s az egész város 
alatt elterülő roppant katakomba beszél. . . . Ezt is 
kezdik már pinczének használni, több helyen be is 
omlott, járhatlan. 

Hanem a nép, melynek lélekszáma alig emel­
kedik felül a 3000-en, ma is szorgalmas és takaré­
kos. A férfi sovány földjét miveli, vagy a bányában " 
dolgozik; a no minta — gazdasszony, ki a házi 
dolgokon kívül fon és sző is a család számára, még 
pedig oly szorgalommal, hogy a templomba menvén, 
odáig viszi a rokkát s ha kijő, hazamenet újra fon í 
Vannak jó iparosai, élelmes kereskedői is, az egyleti 
és társadalmi élet élénk. Nyelvi tekintetben a lako­

magyarok, románok és németek. Kár, hogy 
sok magyar nem érti saját nyelvét, hanem oláhúl, 
vagy németül beszél! E bajon segíteni van hivatva 
az állami iskola, mely valóban iparkodik is felada­
tának megfelelni. Pár évvel ezelőtt volt itt híres 
faragó iskola is, de az — növendék hiányában —• 
megszűnt. 

Sokat kellene még mondanom a városról, de 
térszűke miatt (1) csak a környékén levő nevezetes­
ségekről szólok még röviden. 

adem, s^át-sxi.iamfc&o^ e g y -Sél i v ímell&lsiefc xnan o s & t o x v ^ 



2 DEBRECZEN-NAGYVÁBADI É E T E S I T Ő . 

t é k a . Ipolyi püspök hagyatékát közelebbb tár-1 fogyasztó egyesület, melyek örvendetes virágzásban; - A magy-Munsag \egykon s~ef*- ^oi ô kente.. . . 
gyaíta Mezey közjegyző a nagyváradi, besztercze-Ivánnak. Az eavik ily haszuos szövetkezet Nédud-!*?<*»-©*«£««, mint a hason CZIDJU uaiczagi i«p Jruu v.*vu. J . ^ -
bányai egyházmegye, a kincstár, a rokonok, az|varoo, a másikKabán á!i fenn: már mindkettő többjmult heti vezércikkéből értesülünk orvemittts i.-hoirt u^jt 
akadémia, a képzőművészeti társulat és a hagyo-jegy évesnél. Most, mint lapunkat értesítik, Földe-i mo-zgalom készül megindulni azon irányban, üug\ a üdQi.^j \o 
mányos egyházak képviselői előtt. A hagyaték, le-lseo is mo/saimat indított meg az ottani értelmiség-legközelebbi inegye-rendezes folytan csaknem min 
téti 111,000 fit, készpénzben 23,000 írtból és mű-ínéhány tevékeny taan, hogy ott is hasouió egye-:den jelentőséget elvesztett Karczag varosa H.vjuii 

most vizgázott sikeresen 
itjfik. hogy az idei önkéntes 

veze:: Seí'.ul-Cüiurat'r.danrj:-: Woif J 
ki ec-fZ oii!í£dir>aí tanított. A ntiut 

kitűnt rendkívüli isytfc.-yeíét ^ép siker koromi/ta. 
— . / tlebreczcni If*áS — 9-ki fi<tn. 

tárgyakból áll. Á rokonok kérték a családi ékszere-isület létesüljön ; ezen törekvésükben valószínűlegjmegyéhez csatlakozzék. Ezen Ddbreczfiire nézve ved-egylet^ i:-^7. e\i Október 2-aiL fi.e. n Q. 
ket, de a kincstár képviselője indítványára kérelmük! buzgón fogja őket támogatni az ottani vagyonosj is kiváló fontosságú kérdéshez lesz még alkalmunk; kor b csizmadia aiULS^ínokbau gyihé^ tart, nu j \ 
függőben hagyatott. A nagyváradi egyházmegye ajgazdáikodó osztály is. ugy, hogy a szükséges 100 j tüzetesebben hozzászólani. jaz egvlet tagjai tiszte h-tíeí nej; 
végrendeletet helyesli és elfogadja. Előterjesztett!tag könnyen összehozható" íeend. (Hát Debreczen' 
igényeit a beszterczebányai egyházmegye elfogadja,j mikor mozdul már megV Szerk.) — A 39, gya-
a nagyváradi egyházmegye a műtárgyakról lemon-líogezred parancsnokává ő felsége a király. 
dott, mert elhelyezési és fentartási költsége nincsJChwalla Adolf ezredest nevezte ki a 23-d:k gya'og-
K o l o n i c h kincstári jogügyi tanácsos az egyez-(ezredtől. — flr, Tihanyi Sámuel) városunk 

tiszti főorvosa s a helybeli orvosikar eyyik kitűnő­
sége, Bécsbe utazott, hogy ott a nemzetközi egész 

ményt érvényesnek tartván, a végrendeletnek a 
kincstár jogait korlátozó részét érvénytelennek 
mondja. A rokonok a végrendeletet teljesen érvény­
telennek tartják. Á jegyzőkönyvet bezárták és alá-i 
írták. — Ö n g y i l k o s f i a t a l a s s z o n y . Nag}-
váradon — mint nekünk írják — általános feltűnést 
és részvétet keltett egy fiatal asszonynak öngyilkos­
sági kísérlete. Az illető egy fodrásznak a neje, még 
pedig csak két hét óta. Két kísérletet tett, hogy 
fiatal életét megszakítsa. Először mérget ivott, az­
tán revolverrel mellbe lőtte magát. A golyó nem 
taláíta szivét, de a nő sérülése mégis oly suiyos, 
hogy aligha fog életben maradni. Szomorú elhatá­
rozásának okát nem tudják. — N a g y v á r a d o n a 
telefon bevezetések az előfizető helyekre közelebb 
történnek meg. A központi helyiség a biharmegyei 
takarékpénztár épületében van s onnan erednek 
szét a vezetékek, melyek az egész várost behálóz­
zák. — A b r a g u z a i b e r e z e g e héten Nagy-
Váradra érkezett. Ő királyi fensége is részt vesz a 
ma megtartandó lóversenyen. 

Debree^eni hírek. 
— JDebreezenben végzett lelkesz-

felöttéh a küIföM&n. Sas Béla, a debreczeni 
főiskola múlt éri séniora, Berlinbe indul tanulmá­
nyai folytatására. Főként a philosophicumok és az 
exegetica theologiatárgyai hallgatására készül.Vele 
együtt indul el hazulról Dávid Gyula, ki ismét Ut-
rechtbe tér vissza. Edinburgban Buday János és 
Tőrök Zoltán volt hittanhallgatók meg egy iskolai 
évet fognak eltölteni. — Makktermés bér* 
beadása. A város erdejében! makkiermés ha­
szonbérbeadása közelebb ment végbe, árverés utján.; 
Bérlők lettek a következők : Belső- ás Külső-Gut :j 
Fleischer Miksa 6270 frt; Savóskut: Orgováolst-j 
ván 350 frt; Nagycsere: Horváth Mihály 4552 frt;j 
Haláp: Horváth István 812 frt; Pacz: Bajdó Bá-j 
lint 518 frt; Fancsika: Kertész János 1006 frt;| 
Monostor: Stern Jakab 5000 frt. Együttes bérleti 
ár : 21,714 frt. A kikiáltási ár volt 16,200 forint,| 
tehát felül ígéret 5514 frt. — Választások a\ 
főiskolában, A magyar irodalmi önképző:(ár-j 
sulat csütörtökön tartotta alakuló közgyűlését, Gé-j 
rési Kálmán felügyelő tanár vezetése alatt. Elnökkéj 
közlelkesedéssel Szaboleska Mihály esk. felügyelő, 
lapunk főmunkatársa, kiáltatott ki, a ki azonban 
megköszönvén a kitüntető bizalmat, kijelentette, 
hogy nem fogadja el az elnöki tisztet s maga he­
lyett ajánlatba hozta Papp Gusztáv esk. felügyelő s 
segéd tanárt, kit a közgyűlés ki is kiáltott elnökké. 

"Megválasztattak továbbá :' a „Heti Közlöny" szer­
kesztőjévé : Szolnoky Gerzson és Tóth József 4. 
theologusok, pénztárnokká: Török Imre 3 th., tit­
kárrá: Tóth Bencze 4. th., aljegyzővé: Csánky 
Beniámin 2. th.; választmányi tagokká: Jánossy 
Zoltán 1. th. és Ladányi Ernő. Elhatározta a köz­
gyűlés, hogy az érdeklődés élénkségben tartása 
végett a szavalati szakosztály önálló működését 
beszünteti s az együtt fog működni az irodalmi 
szakosztályival. E végből még csupán egy aljegyzőt, 
Karay Gyula 2. th. személyében s két választmányi 
tagot választott. — Hustfogyasztási szö­
vetkezetek M aj duvárme gyében. Haj-
duvármegyében az utóbbi időben két községben 
alakulta mészárosok önkénykedései ellenében hust-

ségügyi és demográfiai kongressuson részt vegyen, 
hol is Debreczen városát és a helybeli orvos-gyógy­
szerész egyletet, mint delegált, képviselje. — A 
debreczeni felolvasókor közgyűlése. 
A debreczeni felolvasókör ma, vasárnap, d. e. 11 
óvakor, a városháza nagytermében közgyűlést tart, 
melynek tárgyai a következők : 1. A választmány 
évi jelentése. 2. A számvizsgáló bizottság jelentése 
a múlt évi számadásokról. 3. A jövő évi költségve­
tés megállapítása. 4. A választmány felének uj vá­
lasztása. 5. Indítványok. — Kívánatos volna, ha 
eme, városunk társadalmi és közművelődési életében 
oly előkelő szerepet játszó egylet évi rendes köz­
gyűlésén ugy a nő, mint a férfi tagok minél nagyobb 
számmal jelennének meg. — JJj kéut. A mérnöki 
hivatal megkezdette a Nagymester utcza végétől a 
a ménlótelepig terjedő útszakasznak kiköveztetését, 
Ez útvonal 850 méter hosszúságú. — JTános fé~ 
hercsteg. Nagy feltűnést keltett — mint Linzből 
irják — János főherczegnek a linzi harmadik had­
osztály parancsnokságától való fölmentése. János 
főherczeg a tiszti karral szemben még a legújabb 
időben is több alkalommal megelégedésének adott 
kifejezést jelenlegi hatáskörével és ama reményét 
hangoztatta, hogy még sokáig marad mint had­
osztályparancsnok Linzben, Angliába való szabad-
ságútjáról, melyre a Linzben rendkívül népszerű 
főherczeg elindult, az ottani katonai körökben csak 
az előtte való napon értesültek. 

— fíymen. Náoássy Gábor, az első magy. 
biztosító intézet derék tisztviselője, e héten vezette 
oltárhoz Gá l i Teréz kisasszonyt. Az esketési szer­
tartást ot. K. Tóth Kálmán helybeli lelkész végezte. 
— Folyó hó 21-kén esküdött örök hőséget Farkas 
Kálmán felvigyázó, Tóth Juliska, Tóth Péter helyb, 
polgár szép és kedves leányának. — Ugyanekkor 
kelt egybe Mozga András, a helybeli „Zrínyi6 ká­
véház főpinczére. Pozsonyi Sarolta kisasszonycyal. 
— Rochlitz Vilmos eljegyezte Grosz Emma kisasz-, 
szonyt Szoboszlóról. — Dr. Nagy Lajos, a helybeli: 
ügyvédi-kar jeles készöltségü tagja, okt. hó 22-kénj 
vezeti Gitárhoz Szatmártt G y ö r g y Mariska kis-j 
asszonyt, néhai György Lajos szatmári ref. lelkész 
leányát. G y ö r g y Endre volt orsz. gyűl. képviselő 
unokanővérét. Sírig tartó boldogságot kívánunk az 
ifjú párnak. 

— Halálozások* Bészvéítei értesülünk, 
hogy Schenk Leo debreezeni ífju, dr. Kóla János 
sógora, a Phőnix tisztviselője, Gödöllőn, hosszabb 
betegség után meghalt, áz elhunytat számos Deb 
reczenben éiő rokon gyászolja. — F r á t e r Imrét, 
a debreczeni szabadelvű párt elnökét, a városunk 
széles köreiben ismert és tisztelt férfiét mélyen 
megrendítő csapás érte. Nagyreményű fis.Érkeserüi 
F r á t e r Géza, viruló ífju korában, épen tanolmá 
nyalnak végeztével hunyt el. Temetése a Debreczen 
és vidéke közönségének mély részvéte mellett f. hó 
26-kán ment végbe. Áldás a korán elköltözött ifjú 
emlékezetére. A bűbamerült szülők pedig találjanak 
némi vigaszt ózon meleg részvétben, mely a köz 
szeretetben álló ifjút sírjához kiséré. — Sinay Ká­
roly m.-pércsi nagybirtokost elszomorító csapás 
érte. Neje, S i n a y Lujza asszony, a hű és önfelál­
dozó gondossága feleség és anya, jobb létre szende­
rült. Temetése holnap, hétfőn délelőtt fog végbe­
menni. — T e r e m i Sándorné, Teremi Sándor hely­
beli polgár hiven szeretett neje e héten elhunyt. 
Temetése nagy részvét mellett kedden ment végbe. 

ivatnak. 
Választás. Az Andabázv-Szilágyi-féleí - A helybeli lisztviselH-eguirt 

árvaintézet gondnokául, a csütörtöki városi köz-íujabban kezd elebk teveKtnysegeí_ki,ej:eni íu>-a>~ 
svülésen V é r t e s i István városi tanácsnok válasz-Jlebb ugyanis szerződtet kötött I aliy G. heh Mi 
Utott me^ {gazdálkodóval, ki az egyleti tagok szamara téMi-

- Szüret. A debreczeni szőilőskertekben(nyáron kitűnő minőségű tejet szolgáltat IkerenkiDt 
a szüretelés! határidő következő sorrendben álla-if krajczárjaval. - Az eilenorkodes az eg}iet tiszte 
pittatott meg s terjesztetett jóváhagyás végett aj Iee i íd 
városi tanácshoz : Október 6—7 kén : Homokkert." 
Csapókert. — Október 7—8-kán :„Vargekert. — 
Október 12—13-dikán : Széchenyi-kert, Csigekert 
Postakert. — Október 13—14-dikén : Sestakert 
Újkert, Sétakert, Vénkert, Tégláskert 

—- A» lS-lS—9-ki magyar önre* 
delsnl Jiarcz 1849. évi Október G-feáű Aradon 
kivégzett vértanúi gvász- mlékére a debrec/eni 
184S—9-ki honvéd-egylet 1887. év Október ti-kán 

Októberi^ e - 9 órakor gyász istenitiszteletet tartat, melyre a 
mélyen tisztelt közönséget honfiúi tisztelettel meg­
hívja. 

— A színházi helyárak a nézőtér uj 
berendezése folytán némi változásou mentek át. I^y 
a földszinten a támlásszékek 1 — 3. sorában a helvár 

4 - 1 0 . 

14—15-kén : Hatvamitezai-kert, Köntöskert, Tó-
ezóskert. — Október 17—18-kán : Boldogfalvai-
kert. — Debreczen, 1887. okt. hó 1-én. G e r g e l y 
Antal, főkertgazda. 

— Az udvarias miniszterelnök* 
Tisza Kálmán a nyelvével ugy látszik nemcsak'1 f r t 2Ü kr-:ftr D e m 3 e s z kedvezmenyár: 
szűrni és vagdalni tud, de ért a bókok mondásához sorban rendes ar 1 frt, kedvezmenynjel 80 kr: a 
is. Bizonyította ezt legközelebb Kolozsvárott, a U—U. sorban rendes ar 80 kr, kedvezménynél 
színházi díszelőadás alkalmából. A király több i z - : ^ ^ ; A masodemeleti zárts^ék 1 -2 . sora 60 kr, 
ben és többek előtt kifejezte elismerését a fölött, bedvezmenynyel 50 kr; a 3 - 5 . sorban 40 kr, ked-
hogy meDnyi szép hölgyet látott a színházban.'vezmenynyel 30 kr. A toobi helyeken az arak a ré-
Jgazán, gyönyörű hölgyközönséget lá^tnm ott gJek maradnak ^ ^ ̂  
együtt" — monda a miniszterelnökhöz, a szombati ~ ** debreczeni országos vasár. 
cerele alkalmával rFelség — igv válaszolt Tisza— A DienesDapi országos vasár a következő renol en 

fog megtartatni: Október 3-án hétfőn,4>én kedden. 
5-én szerdán, bőr, gyapjú, méz, dió stb., továbbá 
toll, ipaiczikkek, gabonanemüek és mindenféle ter­
ményvásár. Október 6-án csütörtökön, és 7-én pén­
teken juh vásár. Október -8 án szombaton és 9-én 
vasárnap sertéavásár. Október 10-én hétfőn és 11-éu 
kedden ló- baromvásár. — J e g y z e t . Megenged­
tetik, hogy habár a bőr, gyapjú, méz, dió stb., to­
vábbá toll. ipsrezikkek, gabonaneinüek és euyéb 
termécyekre nézve az elóvásári hé'.nek, hetíő. kt d-i. 

Erdélynek e g y i k s p e c i a l i t á s a az is, hogy 
itt rút nők nincsenek.8 

— tíajduváfmegye e héten tartott köz­
gyűléséből megemlítjük, mint lényegesebb dolgokat, 
a következőket: Nánás város 1886. évi gazdái szá­
madása szerint, a város hátrányos követelései igen 
nagy összegekre szaporodván, alispánt megbízta a 
közgyűlés, hogy a hátrányok behajtása végett a tör­
vényszabta szigorú intézkedéseket foganatosítsa. — 
Nagy Miklós dorogi volt polgármester által a liszt- , 
viselők fizetésének hátrányai törlesztésére felvett e s 5 2 e r d a ^Pjai vannak vasán napokul kijelolv 
5000 frt kezelésénél nagvmérvü mulasztások ész- e z emutett czskkek és termények a vásár egész te­
leltetvén, azok teljes felderítése végett Budabázy Jyamajilatt arultatbatnak. Debr.-czen, 185Ü. tztpt. 
Ödön megyei főszámvevő és Ferenczv Elek főszol- -ö-diaac. 
gabíró küldetitek ki. Hosszabb vitát keltett Haidu- . ~ Ingatlanok forgalma, a debre-
Dorog város regálé-jogának árverés mellőzésével c z e D ] k i r- torveüvszt-k telekkönyvi osztályánál folyó 
ujabb 6 évre haszonbérbe adása tárgvában hozott eV] l S z e P t 24" ÍOi 0 i í t - 1~'^- fekete Kovács Gábor és 
községi képviseleti határozata, melv ellen felebbe- n e i s Kis Julianna veszik Saics István és neje Deme 
zés adatott be. A dorogi regálé jelenlegi ára 8000 Juliánná ii;osztásu száatőtöidét őOU írtért. — \ e 
frt. A szerződés 3 évre jóváhagyatott, ha azonba 

Ott vannak a roppant bányák, a mikben ré­
gebben arany és ezüst is bőven termett a kincsleső j Béke poraira 
embernek, most pedig be kell érniök ólommal ;| 
hjahl háborús világ van, oda kell az ólom ; és azt aj 
föld tudja jól és nemes fémet csak elvétve ad, leg-| 
följebb horgaQynyal és grafittal pótolja azt. A bá-] 
nyákhoz az Izvor völgyén indulunk, két magas, de| 
szelíd oldalú hegy közt haladva; ott virít az árva! 
rózsa, ott piroslik a földi eper, tarkázva papszakái,; 
nefelejtsés más virágok által, melyeken gondtalanulI 
röpköd a kis sárga havasi lepke. Fönt. a hozzáfér-! 
hetlsn sziklás tetőn roppant fehér foltokat látunk;; 
azt hinnők; hó; pedig csak a havasi gyopár kedves; 
rózsái azok ott. Ahol az Izvorba az észak-nyugatrólj 
jövő más patakocska ömlik, ott kétfelé válik az út ;j 
mi a rosszabbikra térünk, az Izvor mellett föl aj 
bányákhoz. És akkor látunk egy olyan csodát, a mit 
érdemes megbámulni. Egy meredek, szűk völgy 
melynek kát oldalán két óriás bazalt sziklafal tekint? T . • _ , , , , -
mogorván a lábaik alatt rohanó patakra, tetőikrőlj _ ^ a p n n t , a i e g r e g l D D M a g y a r l a p . 
roppant fenyoszálakat dobott már abba a vihar. Á i 4 5 - i k évfolyamának utolsó negyedére kérjük 
tűlevelű vén-fák szomorkodva tekintenek alá, kidőlt) e l 6 f i z e t é s ; z l T e s a e g u j i t á s á t i U e t v e a z e M . 
társaikra; gályáik kozt csörtetve tombol az orkán s! ° J ' 
azok az évszázados óriások csikorogva engednek;zetési hátralékok beküldését. Lapunk, mint 
pusztító hatalmának. Ez a . Ö r d ö g - s z o r o s a a J e a d i g . ugy ezután Is M krónikása lesz a heti 
melyben csak ördögi erő: a dvnamit ereje törhetett: ', . . , . . . , , - , „ , , . 
alig járható utat a bányász népnek. Oly félelmes,;eseményeknek s gazdag hírrovatunkban felöleli 
oly ijesztő az egész látvány! jminttaztj mi ugy helybeo, mint a vidéken és a 

Ehhez már csak negyedórányi járásra vannak i nagy világban említésre méltó esemény. Egyéb 
a bányák, hanem roppant meredek _űt vezet föl a! 

Újdonságok. 

Előfizetési felhívás 
a 

DEBRECZEN-N.-VÁRADI 

ÉRTESÍTŐ 
löki—deczemberi negyedére, 

bejáróhoz, egy magas hegy tetején. Onnan azután 
megláthatjuk a vén n Ü n ő k ő n e k u hóval födött 
tetőjét. Bukovina felé még havasabb; nekünk a 
szebbik orezáját mutatja. Sokat lehetne még időz­
nünk a híres Radnai-szorosban. a Borvölgyében 
(vale zsinuluj) s a havasok és erdős begyek között. 
Azonban időnk szabva van, már üt 8Z óra és mi 
szép emlékekkel térünk — változatosság kedvé­
ért - - Besztercze felé, onnan a vonaton Deésig s 
onnan a már ismert úton h a z a : a s z é p S z i ­
l á g y s á g b a ! 

I rovatainkat is változatosan ogy igyekszünk 
! összeállítani, hogy azfc a csekély előfizetési 
összeget sokszorosan kiérdemeljük. 

Előf izetés i á r : 
E g y é v r e 2 frt. 
Félévre I „ 
Negyedévre — 50 kr , 

A „Debreczeu-Xagyváradi Értesítő"' 
szerkesztősége és kiadóhivatala. 

ezt a bérlő nem fogadná el, akkor a regálé árverés 
utján adatik ki. A szerződés egész terjedelmében 
felolvastatott. Határoztatott továbbá, hogy miután 
a debreczen-hajdu-nánási vasút részvénytársaság a 
törzsrészvényeseknek semmi osztalékot nem adha­
tott, az utépitészeti pénztár 1886. é\i követeléséből 
Böszörmény terhére 6462 frt, Nánás terhére íjV2í 
frt, Dorog terhére 3485 frt leirassék. Ugyaoezen 
alkalommal Káioiáo György elaggott és munkakép 
telenné vált árvaszéki elnököt a közgyűlés tisztétől 
felmentette, az állásával járó felelő.-ség terhe alól 
is s a megye közönsége e jellemes, szakképzett, 
kedves s legrégibb tisztviselője távozása felett leg­
mélyebb sajnálkozását s bokros érdemeiért elisme­
rését fejezte ki jegyzőkönyvileg. Helye a deczemberi 

sei Mihálv y< D-je Szabó Juiiár.na ve,zik özv. 
Csaió Istvánné és társai libakerti földét K'2 írtéri. 
- Nacv Sdndor veszi Bagosi József é? társ-.i liba­
kerti folJét 67ű írtért. - özv. Sípos Minálvné Ko-
kas Mána veszi Bajdó Jánosné isgvis micí svam és 
íar^a hnzát ŰSü írtért. — Jenéi Józseí ^ nije Bu>i 
Erzsébet vc-í:-:k Kapitácv János és társui gúti o 
bogivás kaszálóját 3ÜU írtért. 

- Országos vásár FihUlesen. II»j-
duvármesye e^yik előre haladó községe, a kereske­
delemügyi minisztenunitól engedéht kapott, ho^y 
évente kétszer, május hóban harmadik és november 
bő második beiében mindig a szerdai napon ors/á-
gos kirakó- és marhavásárt tarthasson. Az eUő 
ilynemű vásár folyó évi nov. hó 9-én tartatik meg a 
község nyuaoti oldalán, a Gunárkert mellett fekvő 

közgyűlésen töltetik be. Végül a közgyűlés 300 f o - , t a ^ gyepterségen. A község ez alkalommal oa»y 
rintot szavazott meg azon czélra, hogy a Y ármegve | b a n k e t t e í és tanczvígalmat rendez, melyre a szom-
ház homlokzatára a Zsolnai czég ál fal a vármegye ;szedos községek elöljáróságát is meghívja. Áz első 
czímere gyurkő anyagból, a czimer beégetett s z i - : o r s z a § o s vasárkor semmiféle vám vagy helypénz 
neivel elkészíttessék. : o e m fö^ s z e d e t ü l -

— Mariskola a mstinhásnál. A multí ~ Ellenörafési szemle városunk* 
évben oly üdvösnek bizonyult kariskoía a színház- oan. A cs. es kir. 89. gyalog sorezred kerületi 
nál az idén is fennáll s a kik abba belépni 6hajta-Íhadkieieszito parancscoksággal egyetértőleg meg-
nak, jelentkezhetnek a színházi igazgatóság i ro- j a i l aP l í o t t í e r ? szerint az ellenőrzési szemle váro-
dájában. vsunkban a cs. és kir. 39. gyalogezredben katonákat 

—" A selyemtenyésztési €**t»í?A, | l l , e t o l eg 1S37. évi okt. 5. és 6-án, az idegen ezred-
mint jelenben már nagyon is korszerű mozzanatok,;beh katonákra okt. hó 7-én, és az idegen szárma-
miodinkább kezdenek nagyobb tért elfoglalni, a 'zasu. de varosunkban tartózkodó bármely f^gyver-
mult hó folyamán ezen közgazdászati iparág beho-;bilihez tartozó katonákra nézve október 8., a pót-
zatala ugy Pestmegye sólti járásában, valamint'szemle végre 1887. évi okt. hó 28. é» 29-én reggel 
Hajdumegyében is, az országos szegszárdi selyem- jS órakor a csapo-utczai Kovács-laktanyában fog 
tenyésztő felügyelőség ajánlata szerint elfogadtatott: megtartatni. Miután az ellenőrzési szemlére meg-
— óhajtandó, hogy a többi megyék is, a szegénvebb'J^e1301 kötelezett katooák behívása az eddigi szo-
sorsu családok érdekében ugyanezt tegyék. Ikott modtol eíteroleg, & felsőbb rendeletek és a 

— Jó akvizicziá. Verő Gvörgyről, a'ayiivántartasi utasítás 47-ik szakaszának 1. ponja 
debreczeni színház főrendezőjéről a népszínháztól:pootja érteimében nem bdbivó-jegyek, hanem 8z 
való távozása alkalmából a aFőv. Lapok" műit heti általános es^nyilvános hirdetmények kiíu^gi-s/té.e. 
egyik számában következő dicsérő sorokkal emlé-.és kihirdetése ál'al er-zközöitetik, az ellenőizési 
kezik meg róla: BA népszínház távozó rendezője. 
Verő György, kilépett az intézet kötelékéből, mely­
nek több éven át zajtalanul, buzgón működő ragja 
volt. Vidékről jött a fővárosba s irodalmilag, zenei­
leg képzett ember lévén, fiatalsága daczára csakha­
mar teljes elismerést vívott ki. ki utóbbi időkben 
az operettek rendezése kizárólag nz ő gondjaira 
veit bizva s képességeit ezeknek sikeres szimeho-
zásában a legjobban kitüntette. Járt külföblóu ÍS. 
de inkább saját tanulmányaiból szerezte e,eg a 
kellő gyakorlatot. ízlés, elevenség, a tömegek ügyes 
mozgatása jellemezték rendezői szénpiacét, soha 
sem dolgozott a karzatnak. "Midőn a debreczeni október 
színtársulat azzal a felhívással fordult hozzája, vegye- évo-ü?k 

szemlére minden, bármelv fegyvernemhez tartozó 
hadseregbeli s Leüiícrésztti, tartósan szab-uisácoit 
s tartalékos k-itona. különbség nélkül mia. ha vall­
jon ti-£ Debreczenbtn illetékes, vagy pedig váro­
sunkban csak ideiglenesen tartózkodik. — "katoi-ai 
igazolvác>i kü^vv-cíkéio ^hozatala iiu-i"ett. a feni 
ecilifeí: h»:v.-r. és időben. mii.d?n ruvábbi UU/.-< 
vasvMhivás r.evárá=a Lé'kiii az i-iienórzési =ztm-
lér- mejje^roi tartozik. Kcuy v-zéi-i az flii nörzési 
a/-.-mle ált .1 nii:dr; ki íouhiii-to-s^gi Un a >.^iö\i-
dvL-o időig -jít.dt^sék. a in-gj,-;.néírc kóverLező 
sorrtnd á Up/.:&tik meg. ugvüiint: Az 155T. évi 

5. Dfipjáo ^ l7T7.VlSV8..1S70. és 1SS---
póttartalékosokkal egvütt. Az 1SS7. é\i 

át a főrendezői tisztet, bár nehezen vált meg a október hó" 5. napján az 1581.. ÍSS2., 1SS3.. 1SS4.. 
fővárostól, még senTállhatott ellent, szélesebb OJI- 1-55. és 1356. évbeli azon eg}én, a ki az 18-57-düi 
ködésf tér, nagyobb önállóság kínálkozván ambi-:évben tényleges szoigáiatban nem állott, vagy ít-ey-
eziójának. A népszínház jó erőt vesztett távo-iverdyakorlatokon részt nem vett; a cs. és kir. 39. 
zárával"* 'gvaloa sorezredhez sorozott debreczeni il'.etőféyü 

' Egyéves önkéntesekből f«rfa-;kaf-*>nák. Az 1557. évi r.kt. hó 7-én az 1577.. 1575,, 
lékos tisztek. Önkénteseink az idén kiteltek! 1S7S.. 1SS0., 1551., 1S52., 15-53., 1554., 1553, 
magokért, a helyben állomásozó 39-dik gyalogez-'l5^5 ' é s 1 5 5 7 - '-VC':D sororoti debreczeni iiietóségü 
rednél szolgáló 7 önkéntes közül 6 tette le a tiUtijnrás fesyvercen;h.-z tartozó, huszár, tüzér, tei-gt-
vizs»át.Aderék fiatal emberek nevei a következők:«rész, szekeres,- str, és az ISST.évi'október hő 5-án 
Gaslner Károly, Krasznay Sándor, Gredie Károlv.|Detreczmben ísrtízkodó idegen bzármazáíu b:'.r-

llrinyi István. Mienkovics István, Lányi Gottírjed. A Í ^ ' J fegyvernemhez tartozó c*. és kir. szalnuisagos 
; 15-dik huszárezrednél szolgáló 6 önkéntes közü»!« íartaléko? katr-nak. — Végre az K-ST. évi o*ít. 
:letette 4. Neveik következők: Becker Miklós. Lien-í^ó 26. és 2 0 - n tartandó pótszeuilén minden a o-
"gel Ödön, Mavsik Viktor és Horovitz Samu. Érde-lszemíéD elmaradottak tar-ozandansk a fentebb ki-
kes, hogy a Nagyváradon tartott vizsga alkaimávalj^zött helyen és órában idejekorán és pontosan 
hol ozeeész vidék önkénte3eivo!takööszpontofeitva.:aiecje:ecDÍ. irég P:;d!g ugy, hogy 2S-an a :í9-dü 
ad.breczeniek legiobban vizsgáztak. A 40 vi/sgázÁj -- ----- - •— -
közül különben őszesen csak io lett tiszt. A ré-1 Foly ta tás a mellé&leten, 

file:///egykon


Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 40-dik számához. 
gyalog, 29-én az idegen származású és idegen ez-
redbeiiek szemléznek. Az ellenőrzési szemlén meg­
jelenői nem köteleztetnek azok, kik az 1887. év­
ben tényleges szolgálatban állottak; továbbá kato­
nai kiképeztetésben vagy fegyvergyakorlatban részt 
vettek. Ha valaki a megjelenni kötelezettek közül 
a pótszemlétől is elegendő ok nélkül elmaradna, az 
katonai fegyelmi büntetés aló fog vonatni. Bebre-
ezen, 1887. szept. 21-én. A városi tanács. 

— Előléptetés. Ötlik Ede helybeli pénz­
ügyigazgatósági II-od osztályú irodatiszt első oszt. 
irodatisztté neveztetett ki. Örömmel veszszük e hirt 
és gratulálunk Ötlik urnák ezen megérdemlett elő-
léptetéshez. 

— Mieélves vendég, S z a c s v a i n é B o é r 
Emma, a b.-pesti nemzeti színház kitűnő tagja, a 
ma esti gyorsvonattal városunkba érkezik, hogy itt 
levő rokonának, Szacsvai Jenő forgalmi tisztnek 
családi örömében, mint keresztanya részt vehessen. 
— A jeles művésznőt, ki még a debreczeni közön­
ség előtt nem játszott, színházi igazgatóságunk fel­
kérhetné pár előadásra, a mennyiben a kedves 
művésznő, —mint értesülünk — pár napot váró-
sunkban szándékozik tölteni. 

— Jótékonyság. Az épen most lefolyt1 

izraelita ünnepek alkalmával szokásos jótékony-
czélra adakozni. Elismeréssel kell megemlékeznünk 
e helyen a jótékonyságáról és áldozatkészségéről 
ismert Licbtschein-családröl, melynek nemesszivü 
tagja, Lichtschein Menyhért helybeli nagybirtokos 
több százakra menő adományt áldozott a jótékony^ 
ság magasztos oltárára. 

— Gfeinhá»i Jii^ek. Margó Gélia tegnap, 
szombaton este érkezett meg és első fellépése 
„Rip-Bip-ben lesz. —Ma, vasárnap „Paraszt kis­
asszony", Halmayoénak pompás szerepe jutott Őr-
ley Flóra utána czimszerepben. A nyáron nagy 
sikerrel játszta mindenütt. — Október 6-kát, az 
aradi vértanuk emlékét a társulat a „Szigetvári 
vértanuk8 előadásával üli meg. —A műsor októberi 
6-ig ez : Tegnap szombaton okt. 1-én „Kendi.Mar-! 
gitö, 2-án hétfőn „Rip-Ripa,4-én kedden „Bagdadi 
berczegoő", 5-én szerdán „Kis menyecske", 6-kán 
csütörtökön „Szigetvári vértanuk". — L e g k ö z e ­
l e b b i ú j d o n s á g o k : „Don Caesar" operetté, 
„Arany halak" vígjáték, „Rokolyái biró" népszin 
mű, és Bercziknek egy még nem adott vígjátéka, 
melynek czime : „Jótékooyezéira", továbbá Onnét 
legújabb drámája : „Sarah grófné.8 

— &zuMésf*téi szemle, A helybeli B i e 
d e r m a n n és f ia nagykereskedő czég, mely -
mint már emiitettük — a honi ipar fejlesztése szem­
pontjából a brassói posztógyáraknál nagymérvű 
megrendeléseket tett, csütörtökön délután szakértői 
szemlére hitta meg városunk notabiliíásait. Jelen 
voltak a többek közt: Gr. Degenfeld József főispán, 
Simonffy Imre polgármester, Darvas Eodre pénz­
ügyi igazgató, Jellenffy K. törvénysz. elnök, Gsanak 
József, Fischer bankigazgató, Jóna Dániel, Kardos 
László, dr. Kemény Mór, Malatínszki szürszabó, a 
helybeli sajtó képviselői stb. A gazdag választékú s 
kitünőbbnéi-kitünőbbnek tapasztalt szövetek nem 
csak a megjelent szakértőknek, de a laikusoknak 
is megnyerték tetszéseket. Egyszóval — korántsem 
tartozik a reklám-humbugok közé, — ha e hon i 
i p a r r a , mely ugy m i n ő s é g , mint f i n o m s á g 
és t e t s z e t ő s é g szempontjából bármely k ü l ­
fö ld i g y á r t m á n y n y a l kiállja a versenyt, fel­
hívjuk még egyszer a nagyközönség, de különösen a 
szabók figyelmét. Szabó-iparosaink, kik által e honi 
ipartermék terjesztése iegczélszerübben eszközöl­
hető, csak a saját és a nagyközönség érdekében 
cselekesznek, ha megrendelőiknek e honi s ugy ele­
gáns öltözékek mint egyenruhák (katonai, renpöri 
stb.) készítésére kiválóan alkalmas szöveteket 
ajánlják. M;'g egyszer : P á r t o l j u k , m e r t b o n i ! 

— Énektanítás* M á n d o k y Béláné 
űrnő, színházunk volt első énekesnője, mint az 
előző években, úgy a téli időszakban is megkezdi 
az énektaniást, s a napnak bármely órájában kész 
oktatást adni azoknak , kik az éneklés művé 
szetében m a g a s a b b k i k é p e z é s t óhajtanak 
nyerni. Ajánljuk e kitűnő művésznőt, ki a kiképzés' 
sikeréért kezességet is vállal, s már eddig is több 
tanítványt képesített, az énekművészetet kedvelő 
közönség figyelmébe. 

C S A R N O K , 

Szintáraulatunk. 
Lapunk megjelentékor kezdi meg szintársuk' 

tünk az uj saison előadásait Bartók Lajos „Kendi 
Margit "-jávai. 

Tapintatosságra vall az igazgatóságtól, hogy 
első előadásul, — hol remélhetőleg minden szereplő 
szinész a legnagyobb igyekezettel működik közre 
drámát választott. Látván a közönség a kifejtett 
szorgalmat és tehetséget, talán azután is megmarad 
az érdekeltsége a drámai múzsa iránt. 

Nemcsak az anyagi érdek, de a debreczeni 
színészet régi művészi nívója is lebegjen a szeme 
előtt a társulatnak. A jelenlegi szervezés különben 
ezzel a reménynyel látszik biztatni bennünket. 

A mostani vidéki színészet egyik legjobb tár­
sulata a miénk. 

Nő tagjai következő szerepkört töltenek be : 
L á s z y n é Etel. E kimagasló alakja színtár­

sulatunknak, drámai hősnő- és anyaszerepeket ját­
szik. A ki látta „Szécsi Máriádban (Mária) drámai 
erejét, „Felhő Kláridban (Abáné), azt a gyöngéd 
anyai szeretetet, az méltányolni tudja Lászyoé te­
hetségét. E kiváló tragikát meg kellene talán kí­
mélni a kedélyes anyaszerepektől? Utána : | 

B é k é s s y Rózsa sorakozik drámai szende-
és társalgási szerepekre. Kedves jelenség a szinpa-l 
don. Minden érzelem skáláját kifejező hangja, élénk 
temperamentuma, kerek, ügyes mozdulatok jellem­
zik őt. A társulat egyik legtehetségesebb szí­
nésznője. 

E l i i n g e r Ilona naiv szerepekre termett-
Ebben a szakmában otthon érzi magát, ez az ő igazi 
köre. A kedves emlékű Difcroinén kivül nem volt 
oly jó kezekben a naiv szerepkör, mint az El]inge­
rében. Kár, hogy mint énekesnő nincs meg ez a he­

gemóniája. Hangja igen kényes s sokszor — iega 
lább tavaly •— akadályozza őt a fellépésben. 

De ha hangról van szó, még pedig üde, tiszta, 
terjedelmes hangról, akknr ott van a mi téli csalo­
gányunk, H a l m a y n é Emma, a debreczeni szín­
ház I-ső rendű operetté énekesnője. Sohasem fárad 
el az éneklésben, ha mindjárt az egész heti műsor 
csupa operettekből állana isi 

Áldott hang, a mely mindég üde, sohasem 
érezhető rajta az erőlködés. Olykor-olykor egy pa­
raszt menyecskét is e l é n e k e l , mert a népszín­
műben, tudvalevőleg, már egy kis j á t é k is kell. 
Ebből nem jutott olyan oroszlánrésze, de reméljük 
nem sokára ez sem hagy fenn kívánni valót. 

L o c s a r e k n é Gizella operetté és vígjátéki 
komika. Benne egyesítve van a hang és a játék szép 
aránya. Nagyon hasznavehető tagja a társulatnak 
akár operettekben, akár népszínművekben vagy 
vígjátékokban. 

M e d g y a s z a y Evelin és Mar g ó Célia uj 
erők, de előnyösen ismert tehetségek. Amaz a fiatal 
hősnők modern személyesitője, emez I-ső rerádü 
operetté- és népszinmü-énekesnő, volt I-ső rendű 
népszínházi tag. 

R ó n a s z é k y n é Irén társalgási, operettek­
ben csinos hangjáért alkalmazható színésznő. 

S z i l á g y i Etelka a Váradi Ibolyka helyét 
tölti be. 

A férfiak közt: 
Y e d r ess Gyula vivja ki magának a dráma' 

szakmákban az első helyet. Valóságos jellem, hiva 
tásának teljes tudatában élő, tehetséges, komoly 
szinész. Társulatunk egyik nélkülözhetlen oszlopa. 
A debreczeni művelt közönség kitüntetett kegyencze. 

M á n d o k y Béla, a legrégibb gárda jeles 
tagja. Nagy routinnal rendelkező szinész. A klasz 
szikus darabok hivatott kultiválója. A legtöbb ol­
dalú tehetség. Drámai apa és jellem. 

Z i l a h y Gyula a színpadra termett egyéniség, 
Szerepét élénken játsza meg. Mint natur-burseb 
tökéletes. Lyrai szerelmes és bonsivant szerepeket 
játszik. 

R ó n a s z é k y Gusztáv ismert alakja társula­
tunknak. Non plus ultra a maga nemében. 

Hal may Imre igen jó intrikus. Olykor ope­
rettekben is sikerrel alkalmazható szinész. 

M o l n á r László hős szerelmes, szép színpadi 
alakkal rendelkező szinész. Ha tehetsége és rutinja 
egy arányban fog állni szorgalmával és pályája 
iránti rajongásával, kiváló színészt nyer benne 
Thalia. 

H a d a y Sándor (a kitűnő Fátyol Ferkó) test 
tel-lólekkel csüng a színészeten. Szerepköre nép 
színmű és operetté bariton. Kedves hangja még so 
káig visszhangzik fülünkben, ha kiléptünk a szín­
házból. „Felhő Klári* népszinműben drámai tehet 
ségéről tett tanúbizonyságot. 

Szorgalmas ifjú szinész, kire nagy jövő vár, 
ki a közönség pártolását méltán megérdemli. 

Dobó Sándor operetté buffő, többféle szere­
pekre alkalmazható szinész. A súgóra nem igen nagy 
szüksége van. 

V a l e n t i n Lajos I-ső rendű operetté tenor. 
Alapos képzettségű, iskolázott hangú szinész. A 
társulat ügyét hiven szivén viselő ember. 

Segéd-szerepeket játszanak: 
B ó n i s Lajos a szerelmes szakmákban. 
B o g n á r János az apai szerepekben. 
H e g y e s s i Gyula mint komikus. 
P ü s p ö k y Imre mint buffó, s e g i t i k mes­

terüket. 
E tagokból áll az idei színtársulat. Mindnyá­

jan törekvő, tehetséges erők szakmájukban, kik 
méltóvá akarják magukat tenni Debreczen műpár­
toló közönségére. 

Adja az ég, hogy törekvésüket siker koszo­
rúzza, hogy megfelelhessenek a debreczeni Thalia 
régi nagy nevének s hogy körünkből való távozá­
sokkor (ha az állandósítás eszméje addig kivihető 
nem volna) örömmel mondhassák el együttesen : 

„Jöttünk, láttunk és győztünk \u 

B—d Endre. I 

V e g y e s . 
— A hölgyek pártfogoltjai. Ki merné 

kétségbevonni azt, hogy minden dolognál, hola 
szépnem latba veti a pártfogását, már azonnal félig 
nyert sikerrel állunk szemben ? Vegyük például a 
Brandt R. gyógyerész svájezi labdacsait. Mindnyá­
jan tudjuk, hogy mily nehéz volt a közönség ke­
gyébe jutniok, mindaddig, mig a hölgyek el nem 
ismerték, hogy az emésztés zavarai ellen kelleme­
sebb, biztosabb s ártalmatlanabb szer nem létezik 
nálánál s ezzel az útja azonnal megvolt egyengetve 
Ma már a valódi svájezi labdacsok majd minden 
gyógyszertárban kaphatók (egy doboz ára 70 kr). 

eigyázni kell, hogy a védöjegy : egy fehér ke­
reszt vörös mezőben s Brandt R. névaláírása a do 
bozon megvan-e? 

—>A Benedicktiner s z á j v í z , fog-
por , és f o g s z a p p a n legjobb beszerzési forrása 
S c h w a r z M. Benő helybeli férfi divatüzletében 
hova épen most ujabb szállítmány ézkezett. 

Felelős szerkesztő: Tóth Sjás&Ié. 
Főmunkatárs : &s:a'h&lcska. Mihály. 

Kiadótulajdonos : SBieherman &, 

2VY1JLTTMJR. 

OJnnaJJXZZI3XZXLEEEtXXm 
Jó kereset! 

Ügynökök.kezdtetnek posztó kicsinybeni | 
elárusitására, jó jutalék mellett. Ajánlatok 
„J. B.£i alatt az „í. Brünner Annoncen Ex- I 
pedition Moritz Stern, Brünn, Krautmarkt0 

iniézendők. (345) 1 — 2. 

Farbiger, seliwarz- und weiszsei-
denerAtlas 75 kr. per Méter bis a, ío.es I 
(in je 18 verscMedenen Quaiiláten) versendet in I 
einzelnen Roben und Stíleken zoMfrei ins Haus das J 
Seidenfabrik-Depot <*. H e n i i e b e i ' g (k. u. k. j 
Hoflieferant.) in Z ü r i c h . Muster umgehend. Briefe j 
kosten 10 kr. Portó. 

Farbige seidene Faüle Frangaf se, 
Surali, Satin mertreíiieux, Atlasse, 
Daniaste, Ripse und Taffete fi. 1.35 
p e r M é t e r bis fi. 7.45 vers. in einzelnen Ro-
ben und Stücken zollfrei ins Haus das Seidenfabrik- I 
Depot CL Henneberg (k. u. k. Hoflieferant), Zü­
rich. Muster umgehend. Briefe kosten lOkr. Portó. 

Olcsó, szolid!! Bámulatosan alacsony árak! !!| 

Olcsóbban mint mindenütt több 1 0 0 0 vég" 

Posztó 
kapható 

Szigorúan 
szolid és 

megbízható 
kiszolgálat 

mellett, 
a jóminöségért | 

kezesség 
vállaltatík. 

A nem tetsző 
árú 

megjegyzés nélkül 
vissza vétetik. 
Minta ingyen 

és 
portomentesen! | 
Tessék csak 

egy kísérletet j 
tenni I! f I 

Az áru utánvét vagy az értéknek kész­
pénzben! előleges beküldése mellett pon­

tosan szétküldetik. 
Tisztelt vevőinknek többszöri felszólítása I 
folytán, kiváló gyapot- és szövött-árú [ 
különlegességeket is hozunk forgalomba, j 
u. m. férfi és női harisnyákat , meleg § 
alsó r u h á k a t a legfinomabb és legjobb j 
kivitelben, eredeti gyári árakon. Árjegy­

zékek ingyen és bérmentve. 
k ^ (332)2—10 

posztó-
és 

gyapot-áru 
szállító 

és 
k iv i t e l i 

üz l e t ében 
JSgemdorf-
ban Osztrák-

Szilézia. 

~VJJ €ÍmwmmMám^gg Z 

Gyakran tapasztat hátrány az, hogy az írással 
foglalkozó közönség az általa kedvelt toltaemet kü­
lönböző nagyság és keménységi fok szerint beszeiezni 
nem tudja, hanem elvégre gyakran kénytelen egy 
egészen más forma, neki nem tetsző tolinemei válasz­
tani. Muhn MLáfoly és tát*Mit reménylik, 
hogy ezen szükségleten segítettek, a mennyiben egé­
szen uj tollsorozatot (úgynevezett sválasztéki-soroza­
tot") találtak fel, a mely nemcsak valódi kitűnő minö-i 
ségéért, haBem azért is általános elismerésre és meg­
elégedésre fog szert tenni, mert egy és ugyanazon toll 
háromféle nagyságban, minden nagyság háromféle 
ruganyosságban és mindezen tolínemek ismét három I 
különféle begygyei kaphatók. | 

Mintadobozok %5 kvért rendelkezésre állanak.j 

Kulin Károly és társa j 
B é c s b e n . j 

Gyári-raktár .• StefanspMataf ©« | 
(331)2—13. 

«lftag-yar i p a r . 

Á német-prónai 
posztógyár 

részvénytársaság 
ajánlja mindennemű saját gyártmányú, a 
gyapjuszövo iparba vágó készítményeit, u. m.:: 

Legújabb divatk elméket, posztó, tiffli, 
peruvien, doskin, t r i k ó éá különféle 
kabát szöveteket, kan igarn loden 
a z i i r és h a l i n a p o s z t ó k a t , kizárólago­
san tiszta gyapjúból és valódi színekben. 
Továbbá á g y - és l ó t í l k a r ó k a t , minden-; 
nemű pO-írÓCZökat sib. stb. 
Megrendelések a képviselőséghez iniézendökj 

a következő ozim alatt : i 
A néinet-prónai posztógyár [ 

minta raktára I 
jBndapesí , Muze n m - k ó r u t 10 sz.i 
Ugyanitt raktáron lévő áruinkat kicsinyben 

is gyári áron árusítjuk. (312) 5—10. 
Kívánat ra m i n t á k a t bérmentve kü ldünk . I 

SS a fjíyar i p a r . 

Házi szükségletek ésfehérnemüvarráshoz 
valamint szabók, csipeszek, nyereggyár­

tók, kalaposok, kárpitosok stb. számára. 
Ai eredeti Siiiger varrógépek, 

minden más gyártmány fölött kitűnnek 
m e c h a n i s m u s t ö k é l e t e s s é g e , e g y s z e r ű 
s z e r k e z e t , k ö n n y ű kezelés , fölülmulhatlan 

munkaképesség és nagy tartósság által. 
Ne id l inge r G. ©ebreezen P i acz -u t cza2138 . 

( 2 8 8 ) 7 - 1 0 . 

§mm»mm^^mmmmmmmmmmm^mméí4^m 
418. 

Az ISTVÁN gőzmalom-társulat 
Á R J E G - ' l T Z f S B Z l i J 

helyben kötelezettség nélkül, 
és a f. é. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított s f. é. június i-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen ss&kkal, 100 kiló 

A. B. Asztali dara nagyszemü 16 — 
1 5 . — 
15.40 
15. 

szinte 
Királyliszt 
Lángliszt 
Montliszt . . . . . . . 14 60 

14 . -
13 60 

éx' kenyéí'liszt 1-ső rendű. 13.40 
b. v%'«ne 2-od » 13 20 
7. Kö .ép kenyérliszt 1-sŐ 

-£. „ •';.. 2-od 
£ / , Evrra „ 1-ső 
S3/4 •„ B 2-od 

Zsemlyeliszt különös 

9. 
10. 
11 . 
12. 

LÍKÜI'SZÍ; . . . 
Ye«.je.i iszt . . . . 
Finom korpa zsákkal 
Durvakorpa zsákkal 

„ 12 20 
10 80 
9 40 

8á70k. 7 40 
„70 „ 5 60 
. 5 0 , - . -
„ 50 „ 3 80 
»50„ 3 . -

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán június 1-től fogva 
szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1887. August. 24. 

a^xxxxrrnc 

MÁG-ESYIMGUZLETE. 
Felvállal mindenféle nienyasszoDyi, nyo-

szolyó-leányi és asztali csokrok legelegánsabb 
készítését, a legújabb divat szerint; úgyszintén 
mindenféle és fajtájú koszorúkat a Jegizletesebben 
összeállított fr,ss virágokból, a legpontosabb ki­
szolgálás mellett ugy helyben, mint vidékre, a 
csomagolásra különös gond fordittatik. 

Azonkivül mindenféle fajtájú friss cserepes 
virágok és rózsákkal, szoha-disznövényekkel 
stb. a legszolidabb, árak mellett a n. é. közönségnek 
bármely időszakban szolgálbatok. 

Továbbá hollandi Virághagymák, Jaczinthua, 
Tulipántok, Narczis stb. I. osztály válogatott hagy­
mákat, mindenféle szioekben, teljes és szimpla vi­
rágú, cserép-tenyésztésre mint szabadban! virág­
ágyakra alkalmazhatók. — Ára teljes Jaezinthus-
hagymáknak I. osztálu különféle színben, válogatott 
lOOdrb. 9—12 frt, szimpla Jaczintbus különféle 
színben, szintén 100 drb. 9 —14 frt. Megnevezett 
Jaczintot darabonként 18—40 kr. Többféle Hagy­
mák legolcsóbban számittatnak. 

Becses megrendelkezésére kérve és a n, é. 
közönség pártfogásáért esedezve 

maradtam alázatos szolgája 

PACZBLT JÁNOS, 
mag- es vira 

Czegléd- és Batthyány-utcza sarok, 
tek. Szabó Emma úrhölgy újonnan épült házában. 

A legkitűnőbb gövög- és sárga­
dinnye üzletemben folyton a légju-
tányosabb árban kapbató, (264) 10—30 
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Minden pala ez és ónkupák Brázay Kálmán czégfeliratával van öntve. 

Brázay Kálmán 
sósborszesze 

gyors enyhítést eszközöl:] 
csuz , szaggatás , fagyás,! 
fog- és fejfájdalmak, szem­
gyengeség, bénulások stb 

n. Fogtiszlitó szerül isj 
ajánlható, a mennyiben ai 
fogak fényét elősegíti, a 
foghnst erős biti és a száj] 
tiszta, szagtalan izt nyer a 
szesz elpárolgása után, va­
lamint ajánlatos e szer fej­
mosásra is, a hajidegek erö-l 
sitésére és kitűnő hatással 
van a kenő-gyaró gyógy­

módnál (massage.) 

Mindenki a saját érdekében 
fog cselekedni, ha i.i után' 

zatoklól óvakodik. 
Á r a i nagy üveggel 80 k r . 
egy kisebb üveggel 40 kr . 
Használati utssiíásmeüékel 
tetik. K a p h a t ó :B.pesten 
Brázay Kálmánnál, muzeum-j 
körat saját ház, D e b r e - j 
czenben: GerébyF.,H.-
H a d b á Z O n : FeldmannL. 
H.-Böszörményben :j 
Lányi 3l.,Reich A., Deutsch 
A., Ray L. . H.-^ánáson: 
Popovits 51 .H.Pályiban: 
Fohn Á.. SzOYáton : Man-
dei L., H.-Sámsonban: 
Sterntiial S., H.-SzobOSZ-

lÓn : Korner B uraknál. 

I 

M i n d e n p a l a c z k o n a fent i védjegy l á t h a t ó . 

P o z d e o h J ó z s e f u t ó d a i 

THURY JÁNOS és FIA 
I. magy. fuvógyár, harang és érczöníőde, szabadalm. 

harangfelszerelés és nagy szerkó vácsság. Gyár : 
B u d a p e s t , k ü l s ő v á c z í - ú t 4 4 , s z . a. az 

osztr.-m. államvasút indóháza közelében.) Raktár : Budapest, gyár-nteza 22. sz, 
Elvállülunk minden nagyságú h a r a n - A oly könnyű járatnak, hogy pl, egy40má-

g o k Ön tésé t , azok szabad rendszerünk J||> tsás harangot egy 12 éves gyermek min-
szerinti felszerelését, r é g i m o d o r r a ft$i$mmÍÁ den megerőltetés nélkül kezelhet,harang-
SZere l t h a r a n g o k á t s z e r e l é s é t és M^^^^^^^Lg. ) a Í D k használat alatt a toronyban legese, 
minden e szakmába vágó munkát, a leg- M ^ ^ j ^ ^ ^ ^ ^ ^ B P É kélyebb rázkódást sem idéznek elő. — 
jutányosabb áron, ML^ l l l Í B i l l É i m « Ajánljuk kovácsolt vasból készült h a -

A Pozdech-féle karang felszerelési • ^ ^ ^ ^ S l \ r a n g á l l v á n y a i n k a t . Előnyök, hogy 
rendszeren lényeges javításokat eszkö- ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ É a ^ ^ a vasálíványon függő harangok hangja 
zölve, e f e l s z e r e l é s ü n k r e 1884 . é v m ^ ^ ^ ^ ^ ^ T ^ s°k{{al terjedelmesebben, csengőbben öm-
á p r i l h a v á b a n k i z á r ó l a g o s SZaba- / ^ ^ K ^ 5 ^ ^ ^ ^ l i k ki- m Í D t a faállványon elhelyezetteké, 
d a l m á t n y e r t ü n k , harangjaink most, C ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ tűzveszélyeseién pedig a harangok mentve 
mindamellett, hogy egészen kilendülnek, vsnDak a lezuhanástól. Ajánljuk a leg­
jobban készült f n v ó é s t á b o r i t ű z h e l y e i n k e t , ü l l ő k , s n t u k , f ú r ó g é p e k , n g y m i n d e n k o v á c s , 
lakatos és rézműves szerszámainkat és különösen soüd gyártmánya emelő hévéreinket — 
Költségvetések és képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. (326.) 2 — 5 . 

Árlejtési hirdetmény. 
Nagy-Kalló város képviselőtestülete !2S/iSg7. sz. a, határozatával, a város piaczán 

keresztül, mintegy 600 méter hosszúságra, kőből készítendő járdának létesítését rendelte el. 
Ezen kövezési munkálat tárgyában f. 1887. október 9-ikén d. e. 11 órakor Nagy-KáUő város­
házánál nyilvános árlejtés fog tartatni, mely árlejtéshez a vállalkozók azzal hivatnak meg, 
hogy az árlejtést teljesítő bizottság kezéhez 200 frtot készpénzben, vagy óvadékképes papírokban 
bánatpénzképpen az árlejtés megkezdése előtt letenni kötelesek lesznek. 

Árlejtési feltételek Nagy-Kálló páros főbirájától a hivatalos órákban megtudhatók. 
Nagy-Kalló, 1887. Szeptember 25. 

M a g y K á l m á n , B e n e d e k S á m u e l , 
jegyző. (341) 1—1. főbíró. 

HIRDETMÉNY. 5502. 6141. 
1887! 

Debreczen sz. kir. város ménesbeli és hámos lovai számára, a jövő 1888-dik évre 
szükséges 15003 az az egyezerötszáz métermázsa jó minőségű zab vétele rendeltetvén el, 
ezen mennyiség kisebb, de legalább 500 métermázsa mennyiségben is elfogadtatik és pedig 
oly feltétel mellett, hogy a vételárak egyharmadrészben folyó 1887-ik év november hóban, 
egy harmadrészben jövő 1888-ik évi január hó 15-én, egyharmadrészben pedig február 15-én 
fognak a város házipénztára által fizettetni, a zab azonban még ez év folytán beszállí­
tandó, erről a vállalkozni kívánók oly felhívással értesíttetnek, hogy zárt ajánlataikat 10% 
bánatpénzzel és zabmintával ellátva, tanácsnok Rab László városházánál! hivatalánál, folyó 
1887. évi október hó 4-ik napjának délutáni 5 órájáig,, mint záros határidőig, beadhatják. 

Debreczen, 1887. Szeptember 23. 
(340)1—1. A v á r o s i t a n á c s . 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TIDAKOZÓ-ICTÉZET 
Debreczen, főpiacz, Áron Miksa ur házában Kisnj-níeza szegleten. 

1 —— ' """ "" ^ 
§ Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyOT» jj 

san és a legpontosabban eszközöltetik. •* 
|€sóka-Titezán egy cserepes ház, mely áll 5;Egy száz forintos zenedei alapítvány 

szobából, konyhákkal, pinczével, kőkúttal, 
16 öl épülettel ellátott ondódi földdel 
eladó, esetleg bérbeadó. (1448) 

Egy jó családból való füszerkereskedő-
tanoncz, ki már egy évig e minőségben 
tanult, előnyös feltételek mellett, felvételre; 
ajánlkozik. Bővebbet a kiadóhivatal. 

(1440) 
Egy helybeli kocsigyárban n a g y o b b 

m e n n y i s é g ű kocsi , mindenféle for­
mában, helyszűke miatt szabadkézből jutá­
nyosán eladandó. Bővebbet az irodában. 

(1441) 
|Kiadó l a k á s o k . Nagy-Csapó- és Tár-

utcza sarkán — külön bejárattal — több 
rendbeli lakosztály bármely órában kiadó. 
Bővebbet a kiadó-kiadóhivatalban. (1451) 

Egy vas- és fűsze rkereskedő-segéd , 
ki kitűnő bizonyítványokkal van ellátva, 
alkalmazást keres. (1411)1—2 

|Jó kereset! Ügynökök posztó kicsinyben! 
eladására jó jutalék mellett kerestetnek. 
Ajánlatok : „J. B.a alatt az „I. Brünnerj 
Anoncen-Expedition Moriz Stern, Brünn, 
Krautmarkta küldendők. (333) 1—2 

Kiadó lakosztály. 2 szoba, konyha, élés­
kamara, pincze és padlásból álló lakás f.é, 
Október l-re kiadandó. Értekezhetni a 
kiadóhivatalban. (1422) 1—3 

| Z o n g o r a m e s t e r helybeli éjjeli üzlet szá­
mára azonnal felvétetik. Bővebbet a kiadó 
hivatalban. Ajánlatok is oda intézendök. 

(1436.) 1—3. 
Eladó 2 pár szélmalomba volt alkalmazott 

kő, melynek átmérője 5, és szélessége egy 
láb. Értekezhetni irodámban. (1372.) 

Egy jóforgalmu vegyes üzlet eladó, illetve 
azonnal kiadó. Értekezhetni irodámban. 

(1363.) 
A Sesta-kertben egy nyilas szőlő, pajta és 

szüretelő edényekkel ellátva, örök áron 
eladó. Szabad ki- és bejárat a Nagyerdőre. 
Bővebb értesítést ád irodám. (1383.) 

10 boglyás k a s z á l ó a Halápon örök áron 
eladó vagy bérbe kiadó. — Értekezhetni 
irodámban. (1346.) 

A h . - n á d a d v a r i k á n t o r k o r c s m a 
f. év Szeptember hó 29 kikétől egy évre 
kiadó. Bővebb felvilágosítás kapható Áron 
Manó és Társánál Széchenyi-utcza 1811. 

A vámospércsi út körül a fennálló erdőben 
egy kaszáló, megvételre kerestetik. Érte­
kezhetni irodámban. (1347.) 

Egy uj quitár, réz-sróffal ellátva, igen jutá­
nyos áron eladó. Bővebb felvilágosítást ad 
irodám. (1353.) -A T é g l á s k e r t középső járásában, kétj 

lözegléd-uíczán három uri lakosztályt tar-; nyilas luezernás minden órán eladó. Bő 
talmazó szilárd anyagból újonnan épült: vebb felvilágosítást ad irodám. (1112.) 
ház, elköltözés végett, jutányos feltételek K i s v á r a d - n t o z á n egy kőből épült díszes] 
mellett eladó. (1351.) uri ház, mely áll 6 szoba, két konyha 

'Csapó-utczán egy füszerkereskedés állva- kamarák, pincze, fáskamarák és kényelmes! 

^Bővebb falvilágositást ad irodám. (1352 
E l a d ó k a s z á l ó , A Bánkon 8 régi bog­

lyás kaszáló, a szükséges épületekkel el­
látva; tOTábbá 40% kat. hold ujosztásuj 
földdel, mely szintén a kellő épüietekkel] 
van ellátva, szabad kézből, előnyös felte 
tétek mellett eladó. — Értekezhetni iro-j 
dámban. (1294.) 

E l a d ó 4 n a g y a b l a k t o k , teljesen fel­
szerelve nyüós ablakközti rácsozattal. 

(1300.) 
A H a l á p o n egy 12 régi boglyás kaszáló] 

eladó vagy bérbeadó, (1308.) ' 

A külső gazdasági intézet 
közvetlen szomszédságá-j 
ban, egy 25 köblös eg-yj 
tagú birtok, (1600 ölóvel)j 
minden órán eladó 
Bővebb felvilágosítást ad irodám. (1194)] 

E l a d ó bor , Mintegy 180 hectoliter, mel, 
nek nagyobb része 1885-diki, kevesebb] 
része 1888-diki termésű, mindkettő igen! 
jó minőségű. — Bővebb tudósítást ad a 
kiadóhivatal. (924.) 

Eladó regálé és vásárvám-jog ngyszintej 
hegyi-szölö. Az Érmelléken a kóji nagy 
hegyen 3 katasztrális hóid szőlő a szük­
séges épületekkel és szüretelő edényekkel 
ellátva; az érmihályfalvai regálé és vásárij 
vámjog, mely 365 — 400 forintot éventti 
tisztán jövedelmez, szabadkézből eladó; 
értekezhetni irodámban. (1256) 

Egy tisztességes izraelita családnál 2, eset­
leg 3 jó házból való tanuló, 25 írt havi-j 
fizetés mellett, teljes ellátásra elfogadtatik.! 
Bővebb felvilágosítást nyújt irodám. 1 

(1274) 2 - 4 | 
500 darab birka, akár 3 évre felébe való 

tartás végett, akár pedig méltányos 
áron eladó. Értekezhetni irodámban. 

(1283.) 
E g y n ő t l e n Í rnok, ki a magyar és né 

met nyelvet szóban és írásban tökéletesen] 
birja, — 40 frt havifizetés mellett, azonnal] 
alkalmazást nyer; — bővebb felvilágosi 
tást ád irodám. 

Arok-utczán egy jó állapotban lévő ház.j 
mely áll 4 szoba, 2 konyha és kamarából, 
hozzá tartozó félnyilas ondódi főiddel, 
szabadkézből eladó; teher rajta 900 frt! 
6%. (1020.) 

nyokkal együtt, valamint 3 szoba padlás­
sal és pinczével kiadó, esetleg eladó. -
Értekezhetni irodámban. (1350.) 

Folyosóból, a legkedvezőbb fizetési félté 
telek mellett szabad kézből eladó. Bővebb) 
felvilágosítást ad irodám. 

iMindennemü magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, aügol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

I Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvil-igositást ad s egy ily közleményt : 
előleges lefizetés mellett, fe.-resz és közzétesz 

5 krl 

Z1CHESMAH H. irodája, főtér, Ároa Miksa-ház. 

Árverési hirdetmény. 5842 —5907. 
Í887\ 

Melyszerént közhírré tétetik, miszerént Debreczen sz. kir. város tulajdonához tartozó. 
a Tisza foiyampartján fekvő, gazdasági épületekkel is ellátva levő Ohat pusztarész birtokj 
mely együtt 7919 kat. hold és 799 D öl, s két részre lévén osztva, egyik tag 4067 kat. 
holdat és 1559 Q ölet, a másik tag pedig 3S51 kat. holdat és 840 J ölet^eszen ki; a folyó 
1887. évi Október hó 5-dik napján d. e. 10 órakor a város nagytanácsrermében. felül ígéret 
folytán, ujabban megtartandó nyilvános árverés utján, a jövő 1888, évi Október 1-től számí­
tandó 12 egymást követő évekre haszonbélbe fogván kiadatni; ezen határidő, annak megemlí­
tésével tétetik közhírré, miszerént az első tagnak kikiáltási ára 26,500 frt a második tagé 
pedig 22,000 frt és az oda építtetni szrodékolt vasút megnyitásától járó 20%, és az árverés 
alkalmával a kikiáltási ár 10%-ka bánatnénzzül az árvereló bizottság kezéhez készpénzbeli 
leteendő; a többi feltételek a tulajdonos város számvevői hivpiáinál megtekinthetők. 

Megjegyeztetik, hogy a város polgármesteri hivatalánál, az árverést megelőző napon. 
Október hó 4-kén d. u. 5 óráig beadható zárt-ajánlatok is elfogadtatnak, melyeknek azonban 
az ígéret 10%-kának bemeilékelése mellett, azon nyilatkozatot is tartalmazniuk kell hogv az 
ajánlat tevő, az árverési feltételeket ismeri és azokat elfogadja. 

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 1887. Szeptember 12-dik napján tar­
tott üléséből. 

(322.) 3—3, Z ö l d lSAil\él.y9 
jegyző. 
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í, ben bevétetnek. M 

it ( \ » k a n á l 30 frt 
k a v . s » 10 •• 
zs tniöly 12 e 

&^_ ; Valódi gyémánt karek _". 35 
•L--.. Ke'ií-. ezustriöigaJ'tmb braelieta 2 

; • ' « róz ' a « 2 < 
Valódi granat nöi brochetü_ . i 
Fukefe emaille > c 3 

' Lt'„'ujabb nemes opáios » 20 
\ Valódi gyémánt ta l ' 25 < 
| Araiiyo70Ü ezüst nöi meJai l Ion 3 
' Fokc-le emaille r £ 4 
{ Valódi g r á n i t 1 1 5 . 

UivatoR "Jiany > * 10 . 
i Valódi gyémánt ta l ' < 15 
' Lt^uiabbnéjioifő nyakkendő ifi 2 

« világító l ámpa « « 2 -
Kedvelt korai t 1 3 < 

I Divatos pi'l?ngó Í » 2 ( 
1 A l a n y patkó « « 0 1 
, Araiig ű/.ott kézelőgomb párja ö . 
I • UiiLTgumb c 4 . 
1 F innm a r a n y r r 10 1 
I * « gomb patent zárral 15 < 
j Valódi gránát lt.-i.flii párja 5 < 

Aif jyoTol tkedve . í ' . z ivarsz ipka 3 -
1 E / u s t fi'jü lovagoló bot 7 1 
' E-/nst feni medail lon d iva tos_ . 2 1 
| F inom arany ferli m e d a i l l o n _ l í < 
> Aranyozott f oJier iáncz 2 . 
' F inom a i a n y e t 10 -

| C « r Cí-ein ge cszku? 12 
1 1 drb « ezukorfogó -i 1 

1 € törruir ( z n k o r t a r l ó 35 
I 1 * gyümölüstarló üveggel . . 10 1 
I 1 » ezüst vajtartó 25 • 
I I e tömör k e n y é r k o s á r 30 1 
11 ' « névjegytartó 25 ' 
1 1 pár « g y e r t y u t a r f ó 35 < 
1 1 gyermek evőeszköz tokban. , á 1 
] Ugyanaz poháira l lí < 
[ 1 dib ezüst talcza 40 1 
, 1 pár ezüst Jrargyertyatartó _ . 80 1 

1 drb ezüst tenta tar tó 15 > 
j 1 f szép ezüst serleg 25 • 
I 1 • na jy templomi k e h e l y . . . 40 > 
I 1 pár szép ezüst virágtartó 
, 1 drb ezüst gyűázü 
II - - -* * • 

kr 

Kh'fhiafí'a kt'ppy dt>jc:í}!u';c hi'jiicn és ht's'itiotfve 
Yüiekrc uayijobb Vfflaszfrtc is klUrt>-ük. — A na 
azonnal és leylénciisinevetwkhen vitrincli /. é. — 

felelő áruk vi^szacserélieinel-. 
•l mea nem T árun 

.X Mi né/ 

f 

eezet é« o la j t a r tó 25 írt 
1 gyönyörű t ranchír eszköz . . . 20 * 
« aranyozott csemege kés 14 « 
6 r fekete kávés kaná l 10 t 
l szép va r ró eszköz 6 * 
1 ' ezüst kötő kosár 12 e 
1 pár ezüst zongora gyertyatar tó 40 « 
1 drb ezüst gyufatartó 6 « 
l * ' dohányta r tó 12 « 

cn óMért 1 évi jótállás vállaltaiUc. — Az összes áruk 
Lir. fém jelző hivatal próbájával vannak ellátva. — Az 
valódiságéiért jótállás vállaltatik. — Az inga órák a 

leggondosabban csomag oltatnak. 

Omi és téli legelő. 
> 800—-100 darab szarvasmarhára kitűnő .1 
í'őszi l ege lő , valamint 3—4 ezer bir~ 
i kának jó téli legelőt ajánlanak aluliroí- Q 

J tak a nagyecsedi uradalomban. ö 
j Bővebben tudakozhatni I»IedermaiiE Q 
J H e r m a n n urnái Debreczen,- Nagy- ö 
3 Hatvan-u. 1576, vagy Bpitz í e s í v é - ö 
/ r e k n é l N a g y - K o s e d e n utolsó posta D 
| Fábiánháza. (342) 1—4.0 

acx>ooocxxx>ooc>cxx>c/ 
7 arany és ezüst éremmel 

kitüntetve 
a legjobb 

If kézi-harmonikánkért 
Jívistont €onf(tMium9 ffifel&fott és 
ais elten: tartozó Itangjegs/els* 

czifheráü 8 f. 50 &rtól SOflriiff. 
Uj szabadalmazott liangver-

seny-ezitheráfe, 
mindenféle hangszerek, u.m. hegedűk, fuvolák, klarinettek, 
szájharmonikák, Occarinák stb. stb. 

J ó b a n N.:Trimii ie l , 
harmouika- e's hangszer-gyárosnál, 

ttécs» 7'Hite Xte*"ület» Míafserstra.sse Wr. 74Í-
Képes árjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve. Színezett 
képes árjegyzék elárusítóknak 1 frt. o. é. beküldése mellett. 

(225.) 13—30. 

üveg , po rcze l l án , t ü k ö r , l á m p a és k o n y h a e s z k ö z ö k g y á r i r a k t á r a i 
Beb reezenbeü* 

^ l i i y a - i i z l e t . : f ő p i a c x , WiéH»ií&let % f ő p i a e z , 
m S t e n e z i n g - e r - h á z , p é r e s i ^ s o r . 
m Ajánlja dűsan berendezett r a f e t á r á t a z ŐSZÍ i d é n y r e . Különösen nagyválasztéka 
35 függő és álló p e t r o l e i i m l á m p á i t Í D i t t m á p , T e s t ó r y , M a n e l i és B i i e l r a a l d -
| x féle gyártmányúakat, gyári árak mellett. 
P A legjobbnak bizonyait D í t t m á r - f é l e napégóímet ez idényre leszállitoUam egész 
m g ' yá f 8 ! á r a k r a s minden régi lámpákhoz hozzá illesztjük, 
M Avult lámpákat javítok, ugyszinte illendő árért megveszek vagy becserélek. 
jfo Vidékre kávéház-vagy vendéglőkbe ajánlom uj találmányú úgynevezett I > l i i z « l á l l i p á l l l l & é 
H árjegyzék szerini, melyek harmincz gyertyaféDyt adnak, jót állás mellett. 
\^í Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközlök, títon történendő kárért felelössó-
\{Q ge t vállalok. 
[^ A nagyérdemű közönség becses megrendeléseit kikérve maradok tisztelettel 

| (344.) i-3. P Á J E R J Ó Z S E F , 

X Kész női ruha és divatáru üzlet. 
«XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX»OOOOOCMX; 

x Üzlet megnagyobbitás. 
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy üzletemet íete 

mesén megnagyobbítottam és azt a jelenkor igényeinek megfelelőleg dűsan be­
rendeztem, és előnyös összeköttetéseim által azon helyzetben vagyok, hogy a 

I e g j i i t á i i y o § a b b á r a k 
mellett ajánlhatom a n. é. közönség becses figyelmébe nagyválasztéku 
3?Tihtal£.olxiLio3 fekete-ternó, flannel-kazán, mindennemű s e - ^ p ^ 

_ lyemáruk, díszek^ r ö v i d á r u k és mind e szakmába vágó ezikkek ^*+ p 
^ ^ 2 ^ a g y r a k t á r á t . Mély tisztelettel M E i í s I «als)5-5 STERN IZIDOR. f r 

%(. Ruhák mérték után pontosan és gyorsan eszközöltetnek. X 

^ Gyermek felöltők és ruhák nagyraktára.$ 

\ jeles és versenyképes 
sósborszeszemért 

érdem-éremmel több­
szörösen Mtüntetteteít. \ 

^ € 3 ^ : ^ O I ^ ^ ^ : E ] ^ ^ mint háziszer. 
Mr. WILLIASK L E E ú t a a i t á s a s z e r i n t . 

Gyors hatása van rhettmat c#uff, szaggatás^ f®&«* fej« és fülfájclalma'k, 
szewMgifuí&dás, rálsfehély9 bénulásoft stb. stb. ellen; sőt fogtisattitó szerül is 
igen ajánlható, a mennviben a fogak fényét elősegíti, a f&ghúst et'ésfoiti és a sstáj 

tiszta, SStagttilan Ízt nyer a szer eipárolgása után. 
Ara fgy nagy üvegnek &0 kr, kisebb üvegnek 4LO hr. Használati títasitás minden üveghez mellékeltelik. 

BárvártKároly, sósborszesz készítése és központi főraktára 
Budapest, VI. ker. sugárút 80. sz. 

Ó v á s : Utánzások ellen minden egyes üveg czímkéje a budapesti kereskedelmi kamaránál 100/1875. sz. 
mint védjegy bekebeleztetek. (136.) 6 —19. 

Főraktár: Csanak J. kereskedésében DebreczenbéiL 

T e s s é l s . m e g g y ő z ő d n i ; 
1 0 % - a l o losóbban. m i n t b á r h o l . 

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy üzletemet az őszi 
és téli évad beálltával a legdusabban berendeztem, a hol is a legjobb 
és legolcsóbb. 

ŐSZI JAQUETTEK 
béléssel vagy a nélkül, sima, bojhos és divatos koczkás kelméből 4—10 írtig. 

Eső-köpenyek 8 frttói 18 írtig. 
© y e r m e k - k ö p e n y e k 3 frt 50 krtól 8 írtig. 
Női ősz i és t é t i m a n t í l l o k 8 frttói 30 írtig. 
K é s z nő i d i v a t o s s z ö v e t éss tea*ss©-rniiák nagy választékban 

ői- taut t nagy választékban 9 frttói 25 frtig. 
S z ö v e t h á ^ i r u h á k , soh la f rok 5 frttói 9 frttig. 
Wom é s v e l e s z - r u h á k , 
úgyszintén divatos szövetek, posztó kazán, chevjott, terno cretonok hoz­
zátartozókkal, m é t e r e n k é n t , valamint férfi- és női-ingek, posztó és 
berlini kendők, meleg alsó szoknyák, tricot és merino-ingek, szabó kellé­
kek, p a p l a n és á g y t e r i t ő k és általában e szakba vágó mindennemű 
ezikkek a leggyorsabb és legpontosabb kiszolgálás mellett kaphatók. 

A n. é. helybeli és vidéki közönség pártfogását kérve, maradtam 
illő tisztelettel 

(330) : - 1 0 . 

I J l i A ÁRMIN 
a m e g y e h á z me l l e t t . 

3 S 3.& 

65, CD* 

e** © s-s 
w í © 
© CB 
OQ » 

£ & 
CD £2 
< • • < & . 

S5 e * 

0 

T e s s é k , m e g g y ő z ő d n i . 
10%nal olcsóbban, mint bárhol. 

&2BSSEBS2SM^ 
A legbiztosabb irtó szert 

t>i3Lzei< ü s z ö g €3Xle>xiL5 
olajba törött KÉSZTISTÉKÉKET minden színben, 

LENKENCZÉT (Firnisst), 
szobapadló fényniázat, mindeenemü 

féaymásakat (lackokat), 
". CABBOLIHSZIT 

iessliiliclálásra (fertftflenftéjsre), 
valamint 

Érmelléki é-liegyi boraimat 
a legtisztábban kezelve 

liveg-enként, ug-yszintén liordó számra. 
1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 6 kr. 
/ 2 ' " " • » ' » "n • » » ^ ^ » 

Hordó számra 100 liter 2® „ — n 
Az üres üvegek 10—5 krért vállaltainak vissza, 

ajánlom 

Ricki József Zeimos 
(31.) 35—52 Bebreczenben. 
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6 DEBRECZEN-NAÖTáVR&Dl ÉRTESÍTŐ. 

T e l j e s k o n y h a f e l s 

üveg, porezellán, lámpa és háztartási-szerek raktára 
Ajánlja pontos Uszolgálat és határozott g y á r i á r a l s . m e l l e t t / 

ez idényre újonnan érkezett és nagy választékkal berendezett e 

Ditmár és Brünner-féle hírneves gyártmányú 

A S Z T A L I é s F U G G O 
FHTBOLHVfll LÁMPÁM 

NAGY E A K T Á R A T 
\h± (158) 2 4 - 2 5 . tisztelettel 

KASZÁMY1T2EY ENDBB. • 

M 

Levélben! megbízásokat a legnagyobb figyelemmel teljesítek. 
JS&épes árjegég&ékels lai'váttatrf* bérmentve. 

Alólirott, a helyi vasut társulat által, a 
vasúttól a Nagyerdőig elhelyezett 

igen alkalma§ padok használati jogát három 
évre megnyervén: tisztelettel felkérem a helybeli 
gyáros, kere§kedö s iparos urakat, mennyiben 
üzletüknek e padokoni hirdetése felette czélszerü, 
azok elhelyezése iránt nálam mielőbb intézkedni 
méltóztassanak, 

Az árak mérsékelten számittatnak, s az egyes 
czégtáblák elkészítését is elvállalom. 

Van szerencsénk a n. é. közönség szíves tudomására adni, hogy kitűnő minőségű 

meszelő és kefegyártmányainkból 
piaezntezai üzlethelyiségünkben a „Bika" szálloda mellett 

JiA«3®i:n Í̂30:»i e l a d á s r a | 
nagyválasztékn raktárt nyitottunk. 

Törekedni fogunk szolid kiszolgálás által a nagyérdemii közönség pártfogását 
kiérdemelni. Tisztelettel 

(338)3-3 STERM JÓZSEF é s TESTVÉRE. 
9 K <2l l l ls i l i l l ' % ̂ s^e l lsS j^ag^sgsI^g isa^ 

\ an szerencsém a n. é. 
közönséget értesíteni, hogy 
teljesen felszerelt v a s -
ű z l e t e m b e n 
minden e szakmába vágó 
czikkek kis és nagymeny-
nyiségben mérsékelt ár­
ban kaphatók. 

Ajánlom a téli idényre 
legfinomabb öntésü 
vaskemenczéimet 
fa- és kőszénfütésre, 
ugy Friedlandi szabá­
lyozható k ő s z é n -
k e m e n e z é i m e t , 
f a t a r t ó - és k ő -

s z é n t a r i ó k a t , 
kemenczeelökét, 

simított vaslemezből 
lugirozva, szebbnél­
szebb festéssel kiálíitva, ügy tűzi szereimet is, 
budapesti mintára készült igeu szép és erős 
h á i m a t és t a k a r é k t i i s h e l y e i m e t , melyek nálam mindég nagyvá 
lasztékban kaphatók, meiyekbul párnap alatt bárkinek tetszése szerintit 
B u d a p e s t r ő l j ö t t kitűnő mnnkáju lakatosommal készíttetek. 

V i r á g f ü r é s z m u n k a kedvelőknek ajánlom mindenféle vasa­
lási részeket sárgarézből, u. m. : szekrényláb, akasztó fogantyú, rézáarok, 
zár stb. stb., továbbá kifűrészelendő f a t á b l á k a t (lith. Vorlagen) 
n y o m a t t a l , melyekből különbféle tárgyakat, u. m. : képrámát, tenta-
tartót, névjegytartót, kalitkát, szóval vagy ötven-féie tárgyra lehet 
kifűrészelni és azt a vele kapott rajz szerint összeállíthatni. 

Ajánlom továbbá sok más egyéb különleges czikkeimet. 
Tisztelettel 

továbbá páratlan jóságú 
kiállítású a s z t a l k o n y 

(308.) 5—10. 
NÁNÁSSY LAJOS 

vaskereskedő, 
XagTtemplom-tér, Komlóssy-ház. 

fí 

& 

Gazdasági czikkek és lerfhi, asztalos és ács-szerszámok, 

! .t 
•i-V 
-fi 

í'.t 

U 
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^ l a g y a r ±j*stxr. 

%£&ift : ^ 

P, 

3 « 

SS 
ha 

Yan szerencsénk ugy a helybeli n. é. kö­

zönségnek, valamint a tek. m e g y e i , v á r o s i , 

k ö z s é g i h a t ó s á g o k és egyéb t e s t ü l e ­
t e k n e k becses tudomására hozni, miszerint 

sikerült a hazai gyapjuszövő iparban a legmagasabb fokot elért b r a s s ó i 
hires készítményeknek, melyek finomság, tartósság és ízlés tekintetében 
minden ehhez hasonnemü külföldi gyártmányokat felül múlják — ugy a 
helybeli piaezra, mint ennek vidékére — egy I s . i z á r ' ő l a g o s 
f ő r a k t á r t m e g n y e r n i . 

Raktárunkat ezen gyártmányoknak l e g ú j a b b d i v a t ú és a 
l e g t i s z t á b b g y a p j ú b ó l ké sz t i l t s z ö v e t e k k e l , v a l ó á i s z i n ü 
és t a r t ó s e g y e n r u h á z a t i p o s z t ó k k a l , melyek a magyar királyi 
honvédségi ruházatok előállításánál is előnybe részesittetuek — dúsan 
felszereltük és miután főczélunk a hazai ipar előmozdítását képezi — 
kérjük ebbeli törekvésünket nagybecsű támogatásuk által méltányolni és 
esetleges szükségleteiknek beszerzését nálunk eszközölni. 

(324.) 3—5. Kiváló tisztelettel 

(IEBERMMH E, és FIA. 

B g* 

P 13 

sí sr. 

S g: 

p 14 
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B r a s s ó i cŷ :̂irt:ixiL̂ ixy% 
^^^^^sá^^5S^^SS^^öfe?^~3ÍT^á^^^$í^5S?? 

gyéves ön 
és fezt urak Í 

üzletemben mindennemű fegyvernemhez tartozó e g y e n r u h á k , f e l s z e r e l é ­

s e k — előírás szerint — l e g j u t á n y o s a b b á r a k b a n , p o n t o s k i s z o l ­

g á l á s mellett kaphatók. 

§H (311.) 5—5. 
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TÓTH FERENCZ 
FÉRFI R U I A ÉS SZfí'S.lRCK-RAKTÁRA 

D S B S E C Z E 3 Í B E N . 
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Debreczen, 188?. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1088. sz. 


